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va a szinházépités körül 

hibák felsorolásával fel akarjuk bo- 

társulatok között. 

mi vagyunk olyan turbulens elemek, 

akik az állam szuverénítását tagad- 

felmerült 

ritani a társadalmi rendet. Temesv
ár 

napilapiai közül csak egyetlenegy 

akadt, amely a város polgármesteré- 

nek nyilatkozatát megjegyzés nélkül 

közölte. Bizonyára azért, mert vagy 

azonositja magát a szabad vélemény- 

nyilvánitásnak olyan guzsbakötési ki- 

sérletével, hogy az illeyalitás, vagy 

enyhébbnek minősitett esetekben rossz 

akarat, vagy pedig azért, mert a kö- 

zönség véleményével kapcsolatban 

nincs álláspontja. A svábok lapja va- 

lamivel több önérzettel és némi fel- 

sőbbséggel szól hozzá a polgármester 

nyilatkozatához, melyben Marca Dui- 

liua védőjének csapott fel. Nincs elra- 

gadtatva laptársunk sem azoktól a bi- 

Zzonyos „elkésett kiegészitő munkála- 

toktól", amelyek miatt az előadások 

kényszerüleg szünetelni fognak. 

Aminthogy sehol a világon nem lel- 

kesednének az olyan épitészeti müre- 

mekért, melyet tizenöt millió helyett 

negyvenmillió lei költséggel és egy 

év helyett négy év alatt épitenek fel, 

hegy végezetül azután ujabb „elkésett 

kiegészitő munkálatok" váljanak szük- 
ségessé. Német kisebbségi laptársunk 

figyelmét szintén nem kerülte el az 

a nyilt ellentmondás a polgármesteri 

nyilatkozatban, ahol a kisebbségi és 

román szintársulatok egyenlő támo- 

ré- gatásáról ir. A nyilatkozat eme 

szének egyébként annyi köze volt in- 

kriminált cikkünkhöz, mint - hogy a 

téma köréből vegyük hasonlatunkat 

bármely magánépitkezésnek a szin. 

ház ujra való felépitéséhez. Ezt lap- 

társunk is megállapitja, mikor azt ir- 
. .. 

iia, hogy „a polgármester hibát köve- 

tett el, midőn egyáltalában párhuza- 

mot vont a román és kisebbségi szin- 

A 

vesztességgel dolgozik, de - és objek- 

román társulat 

tiv szembeállitásnál erről nem lett 

volna szabad megfeledkezni - ezt az 

állam fizeti, a társulatot a város szub- 

vencionálja és a kincstár távolról sem 

adóztatja meg ugy, mint a kisebbségi 

társulatokat." Laptársunk különben a 

polgármesternek erre vonatkozó ma- 

gyarázatával sincs megelégedve, 

mert azt irja, hogy „nem az eredmény 

a fontos, hanem az okok és látszólag 

éeppen ezek maradtak teljesen figyel- 

men kivül a polgármesteri nyilatko- 

zat megszerkesztésénél." Csodálatos, 

hogy egy ilyen ujságiró mi mindent 
merészel! Néha még a hatósági véle- 

ménnyel szemben is le meri szögezni 

a élmár, Csehszlovákiában 1 Ők. Hirdetések dijazabás srertnt. 
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a nézetét! Sőt bizonyos ellentmondá- 

sokra is rá mer mutatni! Még akkor 

is. ha kisebbségi. És nem ijed meg at- 

tól a talán mégis kissé elhamarkodott 

vádtól, hogy ez egyértelmü „a román 

állam szuverenitásának el nem ismeré- 

sével. Német laptársunk merészsége 

aa 
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például odáig terjed. hogy emlékez- 

tetui meri a polgármestert a kisebb- 

ségi szinházak szubvenciója kérdésé- 

ben nem is olyan nagyon régen elfog- 

lalt álláspontjára. Amennyiben még- 

sem emlékeznék, ugy - irja sváb lap- 

társunk ,a városi tanács német és 

Áhami ösztviselők és nyugdijasok 260 

* 

glőtizetési árak: Temesvérott és vidéken házhoz kérbes
ilve 

bavonkint 60 lei, negyedévre 160 lel, félévre 500 lel, egész évse 
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e4 kedvezményi élverzek. 

Es 

magyar tagjaira hárul a feladat. mos- 

tani álláspontja igazságtalanságáról 

meggyőzni. Nem kételkedünk benne. 

hogy ezen kötelezettségüknek eleget is 

fognak tenni még annak a veszélynek 

árán is hogy őket is az állami szuve- 

rénitása elleni merénylettel vádolja. 

sz..zmmsano
 

ié ióŐjae 
hangzott el a magyarok részéről az agrár- 

reform végrehajtása miaitt, de azok orvos- 

lására kevés a remény 

Temesvár, február 10. 

Mintegy két hét előtt Bruda- 
riu Adrian temesi képviselő a par- 

lamentben szóvátette, hogy a Bánság- 

ban számos földbirtokos van, akinek 

földjét nem az agrártörvénynek meg- 

felelően sajátitották ki. Elmondotta, 

hogy a Bánságban sok a sérelem és 

panasz és a földmüvelésügyi minisz- 

tertől jogorvoslást kért. Arge- 

toianu miniszter erre Temesvár- 

ra küldötte N a s t a vezérigazgatót, 

aki már három napja a megyében tar- 

tózkodik és a helyszinen igyekszik a 

sérelmekről tudomást venni. A minisz 

teri vezérigazgató temesvári tartózko- 

dásáról tudomást szereztek a magyar 

telepesközségek is, figyelemmel arra. 

hogy a magyarságot az agrárreform 

végrehajtásával kapcsolatban sok sé- 

relem érte. Ezért Uijmosnicáról a Ma- 

gyar Párt temesi tagozatát kérték fel, 
hogy vezessen küldöttséget a minisz- 
teri vezérigazgató elé, akinek bajaikat 
elpanaszolhassák. Tegnap délelőtt je- 
lent meg a küldöttség, amelynek tag- 
jai Veterany Viktor dr. a Ma- 
gyar Párt elnöke, Németh Kál- 
mán a gyárvárosi tagozat alelnöke, 
Pál 1 György dr. főtitkár, Kor- 
sós Ádám, Tó t h Sándor és P a- 
t ak y Albert végvári, Kulcsár 
Tajos, ifj. Tóth István és Len- 
gy el Sándor ujmosnicai gazdák vol- 
tak. A küldöttséget Veterany Viktor 
vezette Nasta vezérigazgató elé, aki 
Imbroane Avram dr. kamarai 
alelnök, Brudariu Adrian és 
Nistonr Demeter képviselők társa- 
ságában fogadta a deputációt. Vete- 
rany előadta, hogy a bánsági telepese- 
ket az agrárreform végrehajtásával 
sok sérelem érte. 

Igazságtalanságok történtek, mert 
sok olyan telepest, akinek igénye 
lett volna földre és akit fel is vet- 
tek az igényjogosultak közé, nem 
kapott földet. 

Rámutatott arra, hogy az agrártörvény 
értelmében nemcsak az apát, hanem a 
törvényes leszármazottait is részesite- 
ni kell a földben. Ez pedig Temesben 
nem történt meg. Sok olyan eset van, 
amikor a telepes-gazdától elvettek hu- 
szonnégy hold földet az agrártörvény 
értelmében és három igényjogosult 

fiával együtt csak hét holdat kapott. 

Ezeknek a sérelmeknek az orvoslását 

kéri. 

Nasta vezérigazgató válaszában elő- 

ször is ama nézetének adott kifejezést, 

hogy ezek csak szórványos esetek le- 

hetnek, de orvosolni akarja őket. 

Utalt azonban arra, hogy a genfi meg- 

állapodással szemben vannak telepe- 

sek, akik azt nem veszik tudomásul és 
még ma sem vették fel a nekik kiutalt 

pénzt. Ugy véli, hogy 

amig az állam és telepesek farkas- 

szemet néznek egymással és amig 

a genfi határozat jogilag befejez- 

ve nincsen, addig a sérelmek re- 

parálásáról szó sem lehet. 

Németh Kálmán rámutatott arra a 
tényre, hogy a sérelem nem az apákat, 

akik Genfbe vitték az ügyüket, mert 

az elintézést is nyert és Temesben 

mindenki felvette a pénzét, hanem 

fiukat érte, akik mint román állam- 

polgárok megfelelnek az agrártörvény 

ben előirt feltételeknek, a listán is 

rajta voltak és mégsem kaptak földet. 

Ezeknek a sérelmeknek az orvoslását 

kéri. Utalt arra is, hogy nagyon so- 

kan vannak, akik részben a helyzet 

nem ismerése miatt kimaradtak az 
igényjogosultak jegyzékéből és ezért 
kérte a vezérigazgatót, hogy revidiál- 

ják a jegyzékeket. 

Nasta szerint ez az agrárreformnak 

elülről való kezdését jelentené, ami 

lehetetlen. Vannak ezrével románok 

is, akik kimaradtak, azok sem kerül- 

hetnek már a listába. 

Ami a telepeseket illeti, 

küldöttséget, terjessze be 

panaszokat, neveket, akik 

gosultak és kimaradtak. 

Keresünk majd módot - mondotta - 

hogy a még tartalékban levő földek- 

ből ezeket az igényeket kielégitsük. 

Konkrét igéretet nem tehetek, de a 

papaszokat vizsgálat tárgyává tesszük. 

Németh Kálmán előadta ezután né- 

hány végvári gazda panaszát, akik az 

agrártörvény életbeléptetése előtt öt- 

ven-nyolcvan hold földet vásároltak, 

azt maguk müvelik és mégis kisajá- 

titották a földeket, holott az agrár- 

törvény intézkedései szerint az ilye- 

kérte a 

az összes 

igényjo- 

nektől a földek nem sajátithatók ki. 

Nem hinné, hogy a törvény első és má- 

sodrangu állampolgárokat ismer. 

Nasta válaszában kifejtette, hogy a 
végváriak ügyében birói tény előtt áll 

és nehéz ezt az ügyet reparálni. Itt 

más megoldást kellene találni. 

A küldöttség tagjai a vezérigazgató 

felvilágositó szavai után eltávoztak. 

Nasta vezérigazgató 

konkrét igéretet nem tett, talán 

a sérelmek orvoslása sem fog meg- 

történni, de mindenesetre helyén- 

való, hogy a magyar telepes köz- 

ségek és azok, akik a listán szere- 

pelnek, de földet nem kaptak, ada- 

taikat minél előbb jutassák el a 

Magyar Párt irodájába 

a további lépések megtétele végett. 
Az adatokat haladéktalanul be kell 

terjeszteni a földmüvelésügyi minisz- 

ternek, hogy a Magyar Pártot ne ér- 

hesse az a vád, hogy a jogos panaszo- 

kat nem terjesztette elő és a sérel- 
meket, törvénytelenségeket nem tette 
szóvá. 

Egy másik küldöttség a temesvári 

ezernégyszáz házhelyigényjogosult 

képviseletében kereste fel Nasta ve- 

zérfelügyelőt. A küldöttségnek, mely- 

nek Brudariu Adrian ügyvéd 

volt a szószólója, Radulescu ügyvéd, 

Groszmann és Pascu mérnökök, Ca- 
rabas kereskedő, Busuioc, Velceleanu 

rokkantak voltak a tagjai. Brudariu 

Adrián rámutatott arra, hogy a vá- 

rostól kisajátitott házhelyeket már 

ugy a. járási, mint pedig a megyei 

agrárbizottság jóváhagyta és most 

az ügy már hat hónap óta a leg- 

felsőbb agrárbizottságnál van Bu- 

karestben, ahonnan azonban min- 

den sürgetés ellenére nem tudnak 

elintézést kapni. 

Az ügy elhuzása kellemetlen az igény- 

jogosultaknak és kellemetlen a város- 

nak is, amely nem tudja a végleges 

elintézésig városrendezési terveit meg- 

valósitani. A küldöttség végül terje- 

delmes memorandumot és térképet 

adott át a vezérfelügyelőnek, aki meg- 
igérte, hogy Bukarestben a legfelsőbb 
agrárbizottságnál, amelynek maga is 

tagja, az ügyet megsürgeti.



2. oldal 

Resica fellélekzik 
o 

A kis krassói gyárvárosban rövidesen ujból 

megindul a nagyarányu munka, maely az 

emberek ezreinek mnyuji megélhetési 

Resica, február 10. 

Megállok a város fölött a Kereszt- 

hegyen. Ez a hegy ugyan gyorsabban 
kopik, mint az örökkévalóságot jelké- 

pező jegy, amelynek csucsához min- 

den ezer esztendőben egyszer egy 

nagy madár repül és egyszer odadör- 
zsöli a csőrét s mire a hegy ilyenmó- 
don teljesen leberetválódik a föld szi- 

néről: az az örökkévalóság egy pilla- 

nata. 

A resicai Kereszt-hegy jóval gyor- 

sabban kopik. Harmincöt év előtt 

mészkövet kezdtek onnan drőótkö- 

tólpályán a vasgyárba szállitani 

és azóta a hegy évente egy-egy 

méterrel lett alacsonyabb. 

Kegyeletes kezek a két méternyi ma- 

gas vasfeszületet, melyet valamikor 

a Herglotz-család állitott fel, mindig 

ujra és ujra helyezik el a hegytető 

közepére. Itt állok a kereszt közelében 

és elnézem az alant fekvő várost. Itt- 

ott egy-egy házcsoport, melyet a ka- 

nyargós hosszu völgyben végighuzodó 

utcák kötnek egymással össze. Végig 

a város mellett kétfelől, sőt a háztöm- 

bök között is, óriási gyárépületek ter- 

peszkednek, a világhirü Resica-mü- 

vek. A gyárépületek közül a piros 

téglás magas kéményeknek valóságos 
erdeje emelkedik ki. Szeretettel né- 
zem ezeket a kéményeket, mert a 
munka oltárainak áldozati füsfjét 
viszik az Ég felé, amely ezekben az 
áldozati füstökben tetszését leli. Hi- 
szen a legszebb és legnemesebb a vi- 
lágon a munka amely termel, épit, 
kulturát csinál, kenyeret ad. 

Mintha most egyenesebben, derü- 
sebben törekednének ezek a fütők a 
magasba. Talán szivük ezeknek 
a kéményeknek és miként Resica 
munkásai: érzik, hogy ui korszak kö- 
vetkezik. 

A sok megpróbáltatás, munkaszü- 

net és rossz kereseti viszonyok 

után jobb napok felderültét érzik 

közeledni. 

A sok pihenő, vagy korlátolt üzemmel 
dolgozó gyármühely ujra teljes fel- 
készültséggel fog dolgozni. Dübörögni 
fognak a gépek és az ezerféle zaj 

van 

egyesül majd a munka fenséges szim- 
fóniájává. 
A Resica-müveknél, miként megir- 

tuk, a gyárak reorganizálás érdeké- 
ben soknemü személyi változás ment 
végbe. Kundl], az európai hirü 
szakember, akit müszaki vezérigazga- 
tónak szerződtettek, napok előtt meg- 
érkezett Resicára. A Resica-müvek 
elnöksége Bukarestben nagy lakást re- 
zervált a részére és azt tervezték, 
hogy miként elődje. Orghidan, 
ő is onnan intézze a gyárak ügyeit 
és csak időnkint ránduljon Resicára. 
Kundl azonban kijelentette, hogy 
ilyen módon nem garantálja a terme- 
lés mennyiségét és főleg minőségét. 
Resicára utazott és ott is fog állan- 
dóan tartózkodni. Behurcolkodott egy 
nyugdijazott főtisztviselő megürese- 
dett lakásába. Ugyancsak Resicán fog 
tartózkodni állandóan Popesemn 
Agripa, az uj adminisztrátor delegée 
is, akinek már készitik a lakását A 
munkáspénztárt, amely a Resica-müű- 
veknek a város közepén álló egvik 
villaszerü épületében volt elhelyezve, 
kiköltörtették és azt alakitják át. 
A kormány a Resica-müveknél - 

mint megirtuk = egy milliárd lei ere- 
éig megrendelést tett. 
Az első megrendelés már megér- 
kerett és magymennyiségü Góliát- 
simre szól. Ezeknek ar elkészitésé- 
hez már kozzá is fortak. 

Bemélik, hogy hamarosan jönni fog a 
többi megrendelés is és pedig más 

amnvagokra is, hogy a Resica-müvek 
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többi ága is foglalkoztatva legyen. A 

munkások, akik közül az utóbbi évek- 

ben számosan vándoroltak el, 
kezdenek lassan 

gózni a munka reményében. 

A resicai mozdonygyárat 

előtt létesitették. 

azonban, ezt a gyárat nem foglalkoz- 

tatják eléggé. Igy például az állam- 

vasutak vezérigazgatósága nemrég 

százhusz uj mozdonyt rendelt meg. 

Ezt a renudelést azonban nem a Resica- 

müveknél tették, hanem a bukaresti 

Franco-Romana mozdonygyárnál. Ez 

kisebb telep a resicainál, felszerelése 

sem olyan modern és a százhusz moz- 

dony elkészitése is sokkal több időt 

fog igénybevenni, mint az a Resica- 

müveknél történt volna. Remélik 
azonban, hogy ennek a nagy megren- 

delésnek legalább egy részét sikerülni 

fog majd a Resica-müvekre átruház- 
tatni. 

Ezt a cikket pedig személyes ügy- 
gyel akarom befejezni. Több oldalról 
- érdekelt részről - szememre vetet- 

most 

mind visszaszállin- 

két év 

Elsőrangu mozdo- 

nyok kerültek ki már onnan. Sajnos 

i kozik. 

derült ki az egyik vasuti pályafelvigyá- 

ték, hogy ellenséges indulattal visel- 

tetem a Resica-müvekkel szemben és 

azért irtam az utóbbi hónapokban 

azokat a cikkeket, melyek az azokban 

szereplőknek nem tetszettek. Tévedés 

van a dologban. A cikkeket közérdek- 

ből irtam, mert fájt látni azt, hogy 

a rossz, könnyelmü és hozzá nem 

értő vezetés folytán, ami azelőtt 

ott volt, hogyan megy tönkre a 

hatalmas gyár. 

Mind kevesebb és kevesebb volt a 

megrendelés és igy a munka is, a 

munkások ezrei maradtak kenyér nél- 

kül és ez a hatalmas gyár a teljes 

pusztulás lejtőjére jutott. Erélyes 

kézzel sikerült ezt a pusztulást meg- 

remélhető, akadályozni. Most már 

hogy bekövetkezik a Resica-müvek uj 

boldog, termelő és a munkásokat se- 

rényen foglalkoztató korszaka. Egy se- 
reg derék munkás és Resica többi la- 
kossága, melynek ekszisztenciája a 
gyárak müködésétől függ, ezért imád- 

Kubán Endre. 

szamasmsmammasasam 

csalás 

zóről, aki 60 meilliót silkikasztott 

Jasi, február 10. 

A jasii állomás pályafentartási osz- 

tályában nagyszabásu csalásnak jöf- 
tek a nyomára. Még mult év december 
havában a jasii ügyészséghez felje- 
lentés érkezett, amelynek adatai sze- 
rint Balta Konstantin pályafel- 
vigyázó csalás utján tiz millióval 
megkárositotta az államot. Az ügyész- 
ség erre értesitette a CFR igazgató- 
ságát, valamint a csendőrséget és 
utasitotta mindkettőjüket, hogy indit- 
sák meg a nyomozást. A CFR igazga- 
tósága nem tudott semmiféle csalást 
felfedni, ellenben annál nagyobb ered- 
ményt ért el a csendőrség. Kihallgat-! 
ták ugyanis a pálya fentartása körül ! 
dolgozó munkásokat, akik szenzációs 
adatokkal szolgáltak. A munkások be- 

vallották, hogy a hét néhány napján 

dolgoztak csak, mégis egész hétre kap- 
ták meg fizetésüket, utóbb azonban a 

többletet visszatéritették Baltag pá- 
lyafelvigyázó kezéhez. A csendőrség 
ezután a nyomozási iratokat vissza- 

küldötte az ügyészségnek, amely letar- 
tóztatási inditványt tett Baltag ellen, 

aki a bizonyitékok hatása alatt beis- 
merő vallomást tett. Elmondotta, hogy 
évek hosszu során át üzte manipulá 
cióit. Az elsikkasztott összeg közel 
hatvan milliót tesz ki. EÉrdekes, hogy 
az egyszerü pályafelvigyázó nagyuri ! 
életet élt, ami nem tünt fel senkinek í 
sem, pedig Jasiban házakat is vett. 
Valószinü, hogy a csalások elköveté- 

de azok sében büntársai is vannak. 
nevét a nyomozás érdekében egyelőre 
nem hozzák nyilvánosságra. 

sszasnaasassomamamkczonammamuzsae aemoasomkscsacsama 

émet vagy albán 
állampolgár volt Wied herceg, ezi keresi 
a semrniilőszék örölkösödési ügyben 

; Bukarest, febr. 10. 
Erdekes pert tárgyalt tegnap a leg- 

felső semmitőszék. A ormány még 
1924-ben Schönburg von Wal- 
denburg Günther herceg vagyoná- 
nak likvidálását rendelte el a háborus 
jóvátételi alap javára, mivel a herceg német állampolgár. A hercegnek ugyan- is Bacau környékén közel egy milliárd leit kitevő vagyona volt. A likvidálást a jasii törvényszék is jóváhagyta. A törvényszéki végzés ellen Zsófia 
ercegnő, Wied Vilmos volt albán 

fejedelem felesége, aki unokahuga a 

állandó meleg és hideg viz, 
zobákban, hall, olvasó- és 

l családi vagyonnak a felét azon a 
cimen követelte vissza, hogy azt a 
herceg édesanyja végrendeletileg reá- 
hagyta De oldalági jogon őt illeti meg 
az örökség annál is inkább, mert ő 
nem német, hanem albán állampolgár 
és az ő vagyoni része nem eshetik el- 
kobzás alá, mivel nem volt ellenséges 
ország polgára. A jasii tábla több iz- 
ben tárgyalta az ügyet és a német 
törvények figyelembe vételével ugy 
döntött, hogy a hercegnő, jóllehet a 
férje albán király volt, férjével együtt 
megtartotta a német állampolgárságot, 
hiszen Wied Vilmos herceg a háboru 

teljesen atalakiíva, ujbe- 
rendezéssel és butorokkal 

ujra megnyilt 

.e. 

hercegnek, jogorvoslattal élt és a 

e. eeeeeeeaas 
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idején a német hadseregben teljesitett 
katonai szolgálatot. Ezen az alapon a 
tábla a hercegnőtökérelmével elutasi- 
totta. Tegnap tárgyalta ezt a rendkivül 
érdekes ügyet a semmitőszék. A fe- 
lebbezés folyamán a hercegnő annak a 
megállapitását kivánta, hogy ő albán 
állampolgár, mert a férje, mint a bán 
király, az ország legelő polgára volt. 

semmitőszék a tárgyalást egyelőre 
elhalasztotta. Külföldi jogászkörökben 
is nagy érdeklődéssel várjak a semmitő- 
szék döntését. 

esoso 

utazik? 

20"k engedménytkap 
mint ezen lap előfizetője 
olcsó szobaárainkból 

10'bengedménytkap 
olcsó éttermi árainkból. 
(Kitünő házi konyha). 

ő pengől megtakarit 
autótaxi költséget, mert 
gyalog átjöhet egy perc 
alatt a pályaudvarról. 

Otthon érzi magát 
jól fütött szobáinkban. 

* 

Elsőrendü kiszolgálás, 
szigoruan családi jelleg, 

saját érdeke 
ezen előnyök folytán, hogy 
okvetlen nálunk szálljon meg 

GRAMI HOTÉk PAR 
nagyszálloda 
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Mihály 

a falu határában, aholegy legénmny
 

meggyilkolta sógorát annak kis- 

fia jelenlétében 

Kassa, február 10. 

Ruszinszkó keleti részében, ahol a 

kulturának igen alacsony fokán élnek 

az emberek, soha sem kelt tulságos 

feltünést egy-egy gyilkosság. Mára- 

marosban néha csekélységekért követ- 

nek el gyilkosságokat. Igy történt 

most is. 

Orosz Tomeca izai lakós két szo- 

bás konyhás lakásban együtt élt gyer- 

mekeivel, Mihállyal és Katalinnal. 

Katalinnak a kezét megkérte Cs e r- 

bá n Mihály és feleségül vette. Cser- 

bán Mihály is Oroszékhoz ment lak- 

ni és igy a lakás kicsinek bizonyult. 

Orosz Tomca 

felszólitotta ezért fiát, hogy men- 

jen külön lakni, mert a lakás ki- 

csi. A fiut bosszantotta, hogy apia 

elküldte őt a háztól, de nem tehe- 

tett semmit, kénytelen volt elköl- 

tözni. 

A fiatal Orosz és Cserbán nem a 

legjobb viszonyban éltek, mert az 
öreg, aki nagyon szerette vejét, in- 

kább támogatta, mint fiát, sőt, ami- 

kor leánya Katalin meghalt és Cser- 

bán ismét megnősült, nem engedte őt 
el a házától, hanem kérte, hogy máso- 
dik feleségével is maradjon nála. 

Orosz Mihály ezt már nem birta el- 

viselni, hogy apja két teljesen idegen 

embert inkább tür el házában, mint 
saját fiát és ezért elhatározta, hogy 

kimegy Kanadába. Ez még a mult 

évben történt, amikor Máramarosból 

rengetegen vándoroltak ki Kanadába, 
mert Máramarosban a kivándorlási 

ügynökök azt hiresztelték, hogy ott 

egy év alatt nagyon meg lehet gazda- 

godni. 

A Kanadába való utazáshoz azon- 
Bban pénz kellett, ami Orosz Mihály- 
nak nem volt. Kérte ezért édesapját, 

hogy adjon neki 5000 koronát, hogy 

kiutazhasson Kanadába és igérte, 

hogy egy éven belül kamatostul visz- 

sza fogja szolgáltatni az összeget. Az 

öreg Orosz azt mondotta, hogy először 

megbeszéli Cserbánnal és feleségével. 

Tényleg meg is beszélte volt ve- 

jével és annak feleségével, hogy 

mennyi pénzt adjon fiának a ka- 

nadai utazásra. Ezek azonban a 

kért 5000 korona helyett, csak 500 

koronát szavaztak meg. 

Amikor apja közölte, Orosz Mihály 

nagyon felháborodott és nem fogadta 

el a kinált 500 koronát. Orosz Mihály 

ettől a percetől kezdve foglalkozott a 

gyilkosság gondolatával, de sehogy- 

sem akadt alkalma ezt végrehajtani. 

Két nap előtt reggel Cserbán Mi- 

hály 7 éves kisfiával a szánkón fát 
vitt a városba. Megtudta ezt Orosz 

és elérkezettnek találta az 

időt a gyilkosság elkövetésére. Ki- 

ment a falu végére és megvárta só- 

gorát, amint kis fiával visszatért a 
városból. Amikor Cserbán a falu vé- 

gére érkezett, Orosz előbujt rejtekhe- 
lyéből és egy nagy fadoronggal há- 

tulról fejbe vágta. Csarbán Mihály 
erős ember volt és igy az első nagy 

ütés nem teritette le a földre. 

Még volt ereje és szólett hétéves 
fiának, hogy szaladjon be a faluba 

és mondja meg a nagyapjának, 

hogy Mihály veri őt és meg akar- 

ia ölni. 

1A kisfiu a faluba szaladt, mig Orosz 
Mihály tovább ütlegelte a doronggal 

Cserbánt. Hiába kérte Cserbán, hogy 

ne ölje meg, addig ütötte, amig az 

Belehalt. 

A hétéves kisfiu ekkorára már haza 

érkezett és sirva mondta el nagyapjá- 
nak, hogy Orosz Mihály veri az apját 
é meg akarja ölni. Az öreg Orosz 

összecsődítette az ezész falut és el- 

mentek a kisfiu vezetésével a tett 

szinhelyére. Ott tényleg megtalálták 

Cserbán Mihályt halva, de senki sem 

volt mellette. 

Most már az egész falu összegyült 

a holttest körül. A halottat nem moz- 

ditották el a helyéről. Két ember je- 

i 
1 

1 

i 

lentette a csendőrségnek az esetet. A 

csendőrség azonnal kiszállott a gyil- 
kosság szinhelyére és az áldozat hét- 

éves fiának vallomása alapján elmen- ! 

tek Orosz Mihályhoz. Orosz Mihály, 

amikor a csendőrök bementek hoz- 

1 

1 
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zá, alvást szinlelt és amikor a 

csendőrök elmondták neki látoga- 

tásuk célját, konokul tagadta, hogy 

ő ütötte agyon a sógorát. 

A csendőrök elvitték Oroszt a falu- 

végre. Ott szembesitették az áldozat 

kisfiával, aki megismételte vallomá- 

sát. Orosz ezután is tagadott mindent, 

csak amikor a holttestet megmutatták 

neki, vallotta be töredelmesen csele- 

kedetét. 

A csendőrök beszállitották Orosz 

Mihályt a huszti fogházba. 

A Temesbe ugrott 
egy elkeseredeti menyasszony, akit vó- 

legénye elhagyoitt és más nőt választoti 

Temesvár, február 10. 

A Temesvárral szomszédos Ság köz- 

ségben szokatlan szerelmi regény ját- 

szódott le. Pechler Mátyás, Ság 

község egyik legvagyonosabb gazdá- 

ja, három év előtt özvegységre jutott. 

Felesége halála után nemsokára sze- 

relemre gyulladt Lo c h Mária öz- 

vegyasszony iránt. Pechler házassági 

ajánlatot is tett az asszonynak, aki 

azt elfogadta és készülődtek már az 

esküvőre. Néhány nap előtt azonban 

Pechler egy másik községből való dus 

gazdag asszonnyal tért haza Ságra, 

akit mindenütt menyasszonyként mu- 

tatott be. Loch Mária is tudomást 

szerzett erről, mire felkereste Pech- 

lert, akit figyelmeztetett adott szavá- 

ra és házassági igéretére. Pechler 

azonban szóra sem méltatta az asz- 

szonyt, aki elkeseredésében elhatároz- 

ta, hogy öngyilkosságot követ el. Ami- 

kor tegnapelőtt tudomást szerzett, 

arról, hogy Pechler esküvője már a 

napokban meglesz, őrültként végig- 

szaladt az utcán, hangosan kiáltott és 

zokogott, majd eljutott a Temes folyó- 

ig, ahol belevetette magát a jéghideg 

hullámokba. A parton álló néhány 

bátor embernek sikerült az asszonyt 

kimenteni, akit hordágyra fektettek, 

és hazaszállitottak. Pechler leendő fe- 

leségével éppen sétára indult, amikor 

találkozott cserbenhagyott menyasz- 

szonyával, akit hordágyon vittek. Mi- 

dőn megtudta, hogy mi történt, zoko- 

gásba tört ki, letérdelt Loch Mária 

elé és megbánó szavakkal bocsánatot 

kért. Loch Mária állapota sulyos, 

Pechler pedig azóta minden idejét be- 

tegágya mellett tölti és alig várja, 

hogy felgyógyuljon és megesküdjék 

vele. 

ezzs.zaazanazoazaozamzzzm
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A numerus clausus 
módositásáról szóló javaslai a magyar 

képviselőház előti 

Budapest, február 10. 

A magyar képviselőházban befejez- 

ték a valorizációs javaslat vitáját és a 

képviselőház a javaslatot részleteiben 

is elfogadta. Utána F a rk a s Elemér 

előadó beterjesztette a numerus clau- 

sus módositásáról szóló iavaslatot. 

Foglalkozott azokkal a körülmények- 

kel, amelyek a numerus clausus élet- 

beléptetését szükségessé tették. Igy 
gondolni kellett arra, hogy megaka- 
dályozzák a szellemi proletáriátus mes- 
terséges tenyésztését, azonfelü pedig 
pedagógiai szempontok is szóltak a 

törvény megalkotása mellett. 

Szólott azután azokról az 

okokról, amelyek a numerus 

clausus további fentartását 

szükségessé teszik, valamini 

azokrólazindokokról amelyek 
miatt a törvény módositása 

időszerüvé vált. 

A módositás célja az, hogy a törvény 
második szakaszából kizárjanak minden 
olyan momentumot, amely megbénit- 
hatja a nemzeti egységet, felekezeti 
ellentéteket szit és alkalmat ad a kül- 

7 5 P.S. (Hinterscer Barth) 1900 
„ Ford-autó-dinamo 

földön terjesztett hirekre, 

Eladó vilamos motorok 
1 drb 3.P.S. Ganz gyártmány 1200 fordulat II fázisu 105 Volt 

1 , 3.P.S. (Hinterscer) . 1200 ; 

4 15 P.S. (Hinterscer), 1200, , 105,, 

1 15P.S. (Hinterscer) , 2860 105 
1 
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hogy Ma- 
gyarországon a kisebbségi jogokat a 

békeszerződésekkel ellentétes szellem- 

ben kezelik. A módositás kategorizá- 

lást jelent, de csak az erköcsi maga- 

viselet, a tanulmányi eredmények, az 

ország agrár jellegének kidomboritása 

elvén. Az előadó beszéde alatt a bal- 

oldal részéről többször 
tottak : 
- A numerus clausust teljesen el 

kell törölni ! 

A megindult vita során Hegymegi 
Kiss Pál volt az első szónok, aki 
kijelentette, hogy a módositási javaslat 
egyáltalán nem szolgálja a nemzet és 
a középosztály érdekett és javát. 

Határozati javaslatot nyujt 
be, amelyben követeli a nu- 
merus clausus leljes eltörlé- 
sét. Kijelenti, hogy a javaslat 
külpolitikailag sem egyengeti 

a magyar jövő utját. 

Tiltakozik az ellen, hogy a kormány 
külföldi parancsra meghunyászkodik. A 
helyes politika a negyvennyolcas viv- 
mányok, igy többek között a tansza- 

lít 2 380 50 periodus 
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badság restaurálása. Az egyetemekre 
való felvételnél csak a tehetség jöhet 
tekintetbe. A magyar ifjuságot ne az- 
zal védjék meg, hogy más felekezet 
ellen bujtatják, ne zárjuk ki az egye- 
temekről, hanem tegyük lehetővée - 
mondotta - az elhelyezkedését. Ja- 
vasolja, küldjenek ki huszonegytagu 
bizottságot az ifjuság elhelyezkedési 
lehetőségének tanulmányozására és fel- 
hivja a kormányt, hogy a bizottság 
jelentése alapjan uj javaslatot terjesszen 
a parlament elé. Az előterjesztett mó- 
dositási javaslatot nem fogadja el. A 
vitát ma folytatják. 

Nem biznak 

a hentesek az igéret- 

ben és megfelebbez- 

ték a makszimális 

árakat 

Temesvár, február 10. 

Megirtuk, hogy a temesvári hen- 

tesek és mészárosok már januárban 

kérték a várost, hogy a hus makszi- 

mális árait emelje fel. Mikor aztán 

az állandó választmány megállapi- 

totta a februári makszimális árakat 

és a husárakat változatlanul hagyta, 

ezt a husiparosok nagy elégedetlen- 

séggel fogadták és nyomban küldött- 

ségileg is mentek a városházára. Ge- 
orgevici Lucián dr. főpolgármester 

akkor kilátásba helyezte, hogy hama- 

rosan két próbavágatást végeztet és 

azok kalkulációja alapján esetleg re- 

vidiálni fogják a husárakat. 

A husiparosok azonban ettől az 

igérettől függetlenül - és annál is in- 

kább, mert eddig a próbavágatás még 

nem történt meg - felebbeztek a feb- 

ruári makszimális árak ellen. Feleb- 

bezésüket terjedelmes memorandum- 

ban nyujtották be tegnap a városhá 

zán. A memorandumban kimutatást 

közölnek az élőállatok jelenlegi árai- 

ról és rámutatnak arra, hogy ezekkel 

szemben a hatóságilag megállapitott 

árakkal nem találják meg a száma- 

dásukat. Ezenkivül mellékelték az 

aradi, lugosi és nagyváradi makszi- 

mális árakat. melyek mind magasab- 
bak a temesváriaknál. A városházán 
átvették a memorandumot és azt a 

város véleményének kiséretében Bu- 
karestbe küldik döntés végett az ipari 

és kereskedelmi miniszterhez. 

Pici hulla 
a liget száraz lombja 

allaati 

Temesvár, febr. 19. 

Tegnap délben a belvárosi Elmines- 

cu-parkban a városi kertészet több 

munkása azzal volt elfoglalva,. hogy 

az ősz óta lehullott sok falombot ösz- 

szeszedje Munka közben Cara- 

b a s János napszámos a Diaconovici 

Loga állami liceummal szemben egy 

lombrakás alatt ujságpapirba goudo- 

san begöngyölt csomagra akadt. Mi- 

kor a csomagot felemelte, a többi 

munkás abbahagyta 

sa, mi is van a ecsomagban. Megbor- 

zadtak azonban, amikor az ujságpa- 

pir eltávolitásánál egy ujszüllött csecse 

mő hullája tárult eléjük. A leletről 

azonnal jelentést tettek a rendőrség- 

nek, ahonnan Chemieczky Imre 

komiszárus és Weisz Feodor dr. 

tiszti főorvoshelyettes ment a helyszi- 

nére. A pici hulla még egészen friss 

volt, amiből arra lehet következtetni, 

hogy a gyermek csak egy-két nap 

előtt született és hogy embertelen 

anyja azonnal végzett vele. A csecse- 

mő nyakán világosan látszott a fojto- 
gatás nyoma. Az esetről jelentést tet- 

tek az ügyészségnek, melynek intéz- 

kedésére a hullát a belvárosi temető 

hullaházába szállitották. Az élettelen 

angyalkát ma boncolják. A bestiálic 
anya kézrekeritésére szigoru vizsgá- 

lat indult meg. 

foglalatosságát 

és kiváncsian odarohant, hogy meglás-
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nyivel soványitották őket. Mert sor- 

Auiomnallkk 
valahányan emberek vegőenak mosi 

élünk a világon. Munkánkat ugy vé- 

gezzük, mint a gépek, pontcsan, auto- 

matikusan és apatikusan. És mert so- 

kan vagyunk automaták, hát harag- 

szunk az automatákra. Ezt az akszio- 

mát nem én áljitottam fel, hanem az 

a vasuti alászt, aki a pályaudvaron 

az ott felállitott automatákat kezeli. 

Énpen akkor interuvoltam meg, ami- 

kor az egyik automatát kulccsal fel- 

nyitotta és a belsejébe pézett. Eszem- 

be jutott a fiam, amikor négy éves 

papir- 

amit 

korában minden kóchuszárt, 

masélovat és egyéb játékszert, 

kapott, késsel, vagy más szerszámmal 

felboncolt, hogy megnézze a belsejét. 

A vasutas is belenézett az automatá- 

ba és a fejét csoválta. Megkérdeztem, 

miért ingatja a fejét. 

- A közönség haragszik az auto- 

matákra, - mondotta - nem veszi 
őket igénybe. Tessék idenézni, tegnap 

óta alig fogyott a cukorkákból, melye- 
kKet az utomata a beléje dobott pénz 
ellenében kiad. 

Borju-, marha- 
és disznó- 

Tenyleg a masinéeria belsó rekeszei 
majdnem szinültig tele voltak cukor- 
kákkal. Hja, gondoltam magamban, 
az emberek élete olyan keserü, hogy 
kevés volna a világ minden cukra azt 
megédesiteni és igy inkább nem is 
kezdik kicsivel. A vasutas pedig el- 
mondta, hogy három automatát kell 
naponta kezelni. A három automatá- 
ban a nagy józsefvárosi pályaudva- 
ron, amelyen állandóan nyüzsög az 
utas, naponta alig van két-háromszáz 
lei forgalom. Hónapok óta a legna- 
gyobb forgalom naponta hétszáz lei 
volt. A forgalomból a kezelő egy szá- 
zalékot kap. Sovány mellékkereset. 

Miközben beszélgetünk, látom, 
hogy egy negyedik automatánál, ál- 
landóan nagy a forgalom. Az a mér- 
legautomata, magyarázza a vasutas, 
az napjában három-négyezer lei for- 
galmat is csinál. Ennek kezelését 
azonban nem bizzák a vasuti altisztre. 
Ezt már a hivatalnok kezeli. Mert itt 
van forgalom. Az emberek egymás- 
után szállnak föl reá, hogy megmé- 
ressék magukat. Ő, nem azért, hogy 
lássák, hogy mennyit hiznak! Hanem 
azért, hogy konstatálják, hogy a mos- 
toha gazdasági viszonyok ismét meny- 

vadunk, fogyunk és végül, ha ráál- 
lunk, a mérlegautomatára, annak 
mutatója nem billen el a nullától. 

Én. 

- Mihály király neveltetése. Bukarestből jelentik: kormány a felhivatalos Viitorul utján megcáfolja a bukaresti lapoknak azt a hirét, mintha 
Mihály király neveltetésének ellen- 
örzésére mini zteriumot állitanának fel. 
- A konkordátum ratifikálása. Bn- 

karestből jelentik: A Lupta jelentése 
szerint Titulescu külügymi- 
niszter a konkordátumra vonatkozó- 
lag is fontos tárgyalásokat folytatott 
Rómában. Valószinü, hogy a konkor- 
dátumot dekretum alakjában fogják 
ratifikálni a parlamenti vita elkerülé- 
se végett. f 
H. Temesvárra jön, kérje mindenüit az ingyenes tájékoztatot 

- Gavanescul tábornok temes- 
vári látogatása. Gavanescul 
tábornok,"a nagyszebeni hadtest pa- 

i rancsneka, aki mint hadosztályparancs- 
nok több évet Temesvárott töltött, 
március hó elején több napos tartóz- 
kodásra Temesvárra érkezik. A tábor- 
nok ez alkalommal meglátogatja is- 
merőseit és mindazokat a közintézmé- 
nyeket, amelyekbez szorosabb viszony 
föüzte. Gavanescul hadtestparancsnok 
tiszteletére a Zenebarátok Társasága, 
melynek diszelnöke, március hó ötödikén 
diszhangversenyt rendez, utána pedig 
a Társaság diszülést tart. A Tiszti és 
Polgári Kaszinó is nagy előkészülete- 
ket tesz első elnökének és megalapi- 
téjának méeltó fogadtatására. 

- Mehádián esz a kisántáni 
konferenciája. Bukarestből jelentik : 
illetékes helyen tévesnek jelentik ki a 
sajtónak azt az információját, hogy a 
kisántánt március közepén Bukarestben 
konferenciát tart. A legközelebbi kon- 
ferencia időpontja még egyáltalában 
nincsen megállapitva, de az semmi 
esetre nem lesz márciusban, mert a 
külögyminiszterek ebben a hónapban 
amugy is találkoznak és megbeszélést 
tartanak. A kisántánt konferenciáját 
csak későbben fogják megtartani és 
pedig nem Bukarestben, hanem való- 
szinüleg Mehádián. 
- A berlini román követ bucsu- 

kihallgatáson. Berlinbőltáviratozzák : 
Nanu, Románia volt berlini követe, 
tegnap Hindenburg köztársasági 
elnöknek átnyujtotta visszahivó levelét 
és bucsukihallgatáson jelent meg az 
elnöknél. 

* Nikkel tárgyak és finom acél- 
áruk, lakásdiszitési tárgyak leszállitott 
áron kaphatók Scherter Ottó vas- 
kereskedésében, Timisoara, Belváros. 

husok 
állandóan kaphatók. 

- Hayis igazgató nyugalomban. 
Hayts Árpád, a Resica-müvek igaz- 
gatója, aki Temesvárott a kereske- 
delmi igazgatóságát vezette, két év 
előtt pedig Bukarestbe került, nyuga- 
lomba vonult. Hayts igazgató Buda- 
pestre költözött. 
- DAnnunzió sulyosan megbetege- 

dett. Rómából jelentik: Gardoneból 
érkezett hiradás szerint CGabriele 
d'Annunzio néhány nap óta beteg és 
láza annyira emelkedett, hogy állapo- 
ta válságossá vált. 

„The 2 Hardings" világhirü akro- 
baták a Royal-kávéházban. 

- Az uj kölcsön feltétele. A párisi 
Journal Industrielle hiradása szerint 
Titulescu kezdeményezésére a 
Franciaország és Románia közti füg- 
gő pénzügyi kérdések elintézésére ki- 
küldött bizottság a jövő héten meg- 
kezdi tárgyalásait. A lap szerint az 
uj román kölcsön csak akkor kerülhet 
szóba, ha Románia minden, Francia- 
országgal szemben való adóssága 
ügyét véglegesen rendezték. 

áruállván V 
továbbá ke. 

koffer, 
pult helyszüke miatt igen olesőn eladó 
Megtekinthetők a ,RAPID szállitási vállalatnál Belváros, Jenőherceg-u. 18. 

(Conducatorul prin Timisoara). 

/ 
z eockas 

- Áthelyezeit telekkönyvvezető. 
Bukarestből jelentik: Az igazságügy- 
miniszter előterjesztésére a régens- 
tanác; Cris an Inocentiu facseti har- 
madosztályu telekkönyvvezetőt hasonló 
minőségben a temesvári városi járás- 
birósághoz helyezte át. 
- Előadás Resica-művekről. 

Kedden, február hó 14-én délután hat 
órakor a müűegyetem nagytermében 
Orghidan Konstantin mérnök, a 
Resica-művek volt vezérigazgatója ve- 
titett képekkel illusztrált előadást tart 
a resicai gyárakról. 
Biztositva a stabilizáció. Bukarest- 

ből jelentik: A lemzeti Bank most kö- 

zétett évi jelentésében hangsulyozza, 

hogy a lei stabilizaiusa a jelenlegi ár- 

folyamon biztositva van. Továbbá el- 
mondja a jelentés, hogy igazságos hi- 
telpolitikát követ a Nemzeti Bank és 
rámutat arra, hogy akciójának ered- 
ményeképpen a bankkamatok már je- 
lentékenyen alábbszálltak. A jelentés 
azzal a reménnyel zárul, hogy az or- 
szág nemzetgazdaságára az idei esz- 
tendő jobb lesz és a nemzetgazdaság 
fejlődni fog. 

- Görög Joákim volt szenátor 
meghalt. A romániai magyarságot 
nagy gyász érte. Görög Joákim 
gyergyószentmiklósi örmény szertarlásu 
katolikus kanonok, hatvanhat eszten- 
dös korában meghalt. Görög Joákim 
a mult parlamenti ciklusban szenátor 
és törhetetlen harcosa volt a kisebb- 
ségi érdekeknek, aki különösen az is- 
kolákért és egyházakért ekszponálta 
magát. Sirja felé Románia minden ma- 
gyarlakta vidékéről kegyeletes ima 
száll. 
- Előadás a Munkásotthonban. 

Ta u b Abrahám tanár e hó 10-én, 
pénteken este 7 órai kezdettel a Mun- 
kásotthon nagytermében „A szülők 
szerepe a nevelésben" cimü előadást 
tart. Szabad bemenet, vendégeket szi- 
vesen látnak. 

Meleg virstli 
és főtt, füstölt husok 

eEljegyzések. Demut h Anna, 
Józseffalva ésDornstauder Ottó, 
Temesvár, jegyesek. (Minden külön 
értesités helyett)) - Pongrácz 
István, Pongrácz Miklós egykori fő. 
szolgabiró és neje, született Verzár 
Mária fia, a régi temesvári társaság 
kedvelt tagja, aki nehány évvel ezelőtt 
repatriált Budapesíre, eljegyezte Strebl 
Miklós dr. kiskunfélegyházi orvos és 
neje Tarján Ilona leányát, Ilonkát. 
- Meg akart halni, mer! nem 

volt állása . Albert-Abraham 
István, huszonkilenc éves magániiszt- 
viselő, tegnap este a Három Rózsa 
szálloda előtt flóbertpisztolyból mellbe 
lőtte magát, de csak jelentéktelen sé- 
rülést szenvedett. A petrilai illetőségü 
fiatalember hosszabb idő óta állás 
nélkül van és a nélkülőzés adta ke- 
zébe a fegyvert. A mentők részesitet- 

nagv és egy kisebb 
................... 

nényfa iróasztal, utazó- 
telefon, 

ték az első segélyben. 

i nagy létra és 

Tel: 3-71 
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HAZAÁRULÁS VADJA WOLFF 
EZREDES ELLEN. Bécsből jelentik: ! 
Egyes lapok irják, hogy Woltf ezrede, 
a császárpárt elnöke, idézést kapott a 
rendőrségtől azért, mert egy magyar 
lap tudósitója előtt a Magyarország. 
gal való perszonalunió mellett nyilat. 
kozott. Beavatottak lehetségesnek tart 
ják, hogy emiatt az ezredes ellen ha- 
zaárulás miatt eljárást inditanak 
Wolfrnak több olyan kitételét is inkri- 
minálják, melyekben Hainisch elnök. 
ről, Seipel kancellárról és a paris. 
mentről szól. 

Halál a mütét ulán. Megirtuk, 
hogy Batliner Bazil nagyzsámi 
kovácsmester Temcsvárott egy 
végzett mütét után meghalt. 
nem az állami kórházban operálták és 
nem is ott halt meg. 

Könyv készül a romániai ki 
sebbségt állapotokról. Newyork- 
hól jelentik: A vallási kisebbségek 
jogainak védelmére alakult bizottság, 
amely a mult évben több tagját 
Európába küldte, ülést tartott, hogy a 
Romániában tapasztaltakat megbeszéli 
jék. Howland John dr. broocklyn- i 
lelkész, aki a jelentés megszövege- i 
zésével volt megbizva, kimondotta 1 
hogy a jelentés könyvalakban fog et 
megjelenni és háromszáz oldalas lesz. m 
A könyv márciusban jelenik meg. 
A könyv az adatoknak valóságos tár- 
háza lesz, szem előtt tartva a leg- 
szigorubb igazságot és tárgyilagosságot: 
A sok ezer példányban megjelenő 
könyvet megkapják az összes amerikai 
szervezetek és egyetemek, azonkivül t megküldik azt az európai unitárius mek 
egyházaknak és egyetemeknek is. A —- 
jelentés kiterjed a romániai vallási Me 
állapotokra és taglalja a Románia által vloá 
inaugurált kisebbségi politikát is. 1eg)e, 
- Vasutasok segélyegyesülete. 

Az államvasuti alkalmazottak temesvári ul temetkezési és segélyegyesülete február H hó 12-én, vasárnap, délután két órakor 
a józsefvárosi Zöldpázsit-utca 2). szám mue alatt levő Stix-féle vendéglőben évi 
rendes közgyülést tart. A közgyülés H tárgysorozata kilenc pontból áll, amelyek tu 
közül a legfontosabb az uj vezetőség- 
nek három esztendőre való megválasz- 
tása. 

Husipar a 
Belváros, Weisz-palota, irtvi 

a Lloyddal szemben. het 
bko 

Boszorkány hirében álló asszony borzalmas halála. Facset- mőlt ről jelentik: Eddig még ismeretlen záó 
tettesek vérlázitó kegyetlenséggel gyil- mlávó kolták meg a község szélén levő vis- nm kójában Kovacsevics Perszida het- venöt éves öregasszonyt. Kovacsevics i Perszida boszorkány hirében állott és d pénzért varázsitalokat készitett. A gyil- et1 
kosoknak valószinüleg az öregasszony t 
összespórolt pénzére fájt a foguk, 
Azonban nem elégedtek meg a pénzé- Mh vel, hanem elvitték minden ingóságát 
és még a testén levő inget is lehuzták luwik róla. A falubeliek ketté hasitott fejjel, 
meztelenül találtak rája. A csendőrség meginditotta a nyomozást. 
= Iűz a Mehalában. Kovács Péter Mehalai cigány bázában tegnap éjszaka tűz támadt. A gyujtó szikra valószinüleg a kéményből pattant ki. 
hazbeliek és a szomszédok a tüzet 

eloltották. A kár ezer lei. 

REICHARD GYULA 
mübutor-kárpitos 

Timisoara III, Rez-ő-utca 15 
TELEFON: 22-13 

Specliális mod rn bőrbutorok a 
legf nomabb kivitelben. (124) 
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EBRATIANU ÉsS POPOVICI Mi- 

HALY TALÁLKOZÁSA. Bukarestből 
jelentik: A Politica cimü lap értesü- 

lése szerint Bratianu Vintila minisz- 

terelnök tegnap tanácskezást folyta. 

tott Popovici Mihály volt rérzügymi- 

niszterrel. A lap szerint a megbeszé- 

lés tárgyát Pepovici kültöldi imnpresz- 

sziója es a kormánybuktató akeció ké. 

pezte. A tanácskozás létrejötte annak 

öszönhető, hogy a kormány a leg- 

utóbbi nemzeti parasztpárti gyülé- 

sekkel szemben megfelelő teleranciát 

tanusitott, de az sincsen kizárva, hogy 

egy a fontos politikai találkozás kez- 

dete lesz ujabb tárgyalásoknak a kor- 

auány és a nemzeti parasztpárt között. 

-A mehalai önkéntes tüzoltó- 
ság. Mehala lakosságának népes kül- 
döttsége járt tegznap a városházán és 
kérte, hogy az önkéntes tüzoltóság za- 
vartalan müködését a Mehalában ne 

korlátozzák, a polgárság áldozatkész- 
ségének ezt a szép intézményét ne 
bolygassák meg és főler a mehalai 

önkéntes tüzoltóság felszerelését ne 
vendeljék alá a városi tüzoltóságnak. 
Zbegan Sándor vezette a küldött- 
séget, aki meggyőző szavakban adta 
elő a kérelmet. A városi tüzoltóság 
hivatásos müködése ellen kifogásuk 
nincsen, de ragaszkodnak az önkéntes 
tüzoltóság fentartásához is. Azt a választ 
kapták, hogy a kérdés a miniszterium 
előtt fekszik és a város olyan meg- 
oldást keres, amely a köz érdekének 
megfelel. 

* Lilian Rauschel ekszentrikus, 

balett és spicctáncmüvésznő a Royal- 
kávéházban. 

Mezőgazdasági kamara Ora- 
vicán. Bukarestből jelentik : Krassó- 
megye régi vágya megy teljesedésbe, 
A földmüvelésügyi miniszter hozzá- 
járult ahhoz, hogy Oravica szék- 
hellyel Krassómegye részére külön 
mezőgazdasági kamarát létesitsenek. A 
miniszter az uj kamara alakuló köz- 
gyülését április hó tizenkettedikére 
tüzte ki, addig is ideiglenes bizottság 
vezeti az ügyeket. A bizottságnak 
tagjai Bernaz Péter, Cheta József, 
Micodin Péter, Draghicescu Emil és 
Káposztás József dr. megyei főállat- 
orvos. 
- Majdnem ingyen ebédel na- 

ponta a Palace-kávéházban, ahol ötven 
leiért változatos és izletes menüt kap. 
Az ebéd négy fogásból áll és a leg- 
jobb konyhára vall. 
- Elitélték a tóratekercs rejte- 

getőit. Kolozsvárról jelentik: Tegnap 
beszámoltunk arról a hadbirósági tár- 
gyalásról, amelynek vádlottjai Mure- 
san Jonel joghallgató, Mitrofano- 
vici joghallgató Suciu János 
myomdász és Motu Adelina voltak, 
akiket egy Nagyváradról lopott tóra- 
tekercs rejtegetésével vádoltak. A had- 
biróság Motu Adelinát felmentette, a 
többi vádlottat ellenben bünösnek ta- 
lálta és ezért Muresan Jonélt négy 
hónapi, Suciut két hónapi és Mitro- 
fanovicit tizenöt napi fogházra itélte. 
Elitélték még Gida! i kereskedőt is 
tizenöt napra, aki a tórát meg akarta 
vásárolni ahelyett, hogy az esetet a 
rendőrségnek bejelentette volna. 

* Inge, Welles, Anni Gulovedsi, 
Luci Dimitrescu, a Royal-kávé- 
házban. 

- fTiz év után öl a háborus 

oránát. Milánóból jelentik: Castag- 
nullo közelében egy municióraktár 

légberepült. A raktárban több munkás 

azon dolgozott, hogy a háboruból 

visszamaradt gránátokat ártalmatlanná 

tegye. Munka közben az egyik gránát 

véletlenül felrobbant és légbe vetette 

az egész épületet. A munkások közül 

hárman azonnal meghaltak, igen sokan 

sulyosan és könnyebben megsérültek. 

A katonai hatóság a robbanás okának 

kideritésére vizsgálatot inditott. 
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Temesvár, február 3. 

A polgári és politikai jogaik elis- 

mertetéseért küzdő nők sszövetségének 

küldöttsége jelent meg a napokban az 

igazságügyi államtitkárnál. A kül- 

döttséget az ajtónálló bejelentette az 

államtitkárnak. A még fiatal politi- 

kus minden valószinüség szerint iga- 

zitott egyet a nyakkendőjén, bátrasi- 

mitotta a haját, 

mosolyt varázsolt 

leereszkedő nyájas 

felállt 

legelőzékenyeb- 

kiül 

döttség szónoka az államtitkártól ar- 

ra vonatkozólag kért felvilágositást, 

vagjyon a 

arcára, 

iróasztala mellő! és : 

ben fogadta a küldöttségeti. A 

1acst egységesitelt magán- 

jogi törvénytervezet mennyiben in- 

tézkedik a nők politikai és polgári jo- 

gait illetőleg. 

Végtelenül sajnálom, hogy ennél a 

lelket és szivet gyönyörködtető kül- 

döttségjárásnál nem lehettem jelen. 

Sajnos, a helyhezkötöttség igen gyak- 

ran az embert sok mindenféle élve- 

zettől fosztja meg. Igy nem tudom, 

mit mondott az államtitár. Valószinü, 

ilyesféléket hangoztatott: 
1 k a hó - Végtelenül jól esik, Logy a höl- 

gyeket szegényes irodahelyiségemben 

üdvözölhetem. Igazán nagyon, de na- 

gyon kedvesek, hogy meglátogattak. 

Sőt, mint politikus, ki kell hangsu- 

lyoznom, hogy ez a látogatás meggyő- 

zött arról, hogy a nők mindenképpen 

méltók arra, hogy jogokat kapjanak, 

mert törődnek sorsukkal. Érdemben 

azonban nem nyilatkozhatom és nem 

mondhatok semmit. Amint a hölgyek 

talán tudják, jómagam is csak végre- 

hajtó szerv vagyok és a törvényja- 

vaslat előkészitése 

kám keretébe 

nem az én mun- 

tartozott. Amennyire 

azonban értesültségem terjed, 

szinünek tartom, hogy a törvényter- 

vezetet előkészitő bízottság ezzel a 

kérdéssel is foglalkozni fog, vagy ta- 

lán foglalkozott is... 

Még néhány kedves szót mondott, 

A. hölgyek távoztak. Az államtitkár 

utánuk néz és mormol valamit. Nem 

voltam ott, nem hallottam, hogy mit. 

Künn az 

terium előtt két autó állott. 

gyek beszálltak. 

való- 

adja ki 

soffőrnek a parancsot. 

Legfelsőbb igazságügyi tanács 

az években dus vezető a 

Ugyanaz a jelenet, ugyanaz a kép. 

Az ajtónálló. Az elnök szobája. Fo- 

gadja őket. 

- Mi van jogainkkal... 

- Hogyne, hogyne, az természetes. 

De ne méltóztassék rossz néven ven- 

n. Nem akarjuk kitenni magunkat a 

sajtó esetleges támadásának, nem áll 

1aódunkban a tervezetről részleteket 

méltóztassanak egészen 

nyugodtak lenni. Oh. 

közölni, de 

Hova gon- 

dol, nagyságos asszonyon? Nem, nent 

feledkezünk meg. A modern kor köve- 

telménye a női jog. Különben ez az 

De méltóztassék 

a parlamenti tár- 

gyalásig. Jó lenne talán a honatyákat 

is informálni . 

egyéni nézetem is. 

türelemmel lenni 

Ugyanaz a kép. Autóbaszállás. Pa- 

rancsadás: ; 

- Parlament... 

A küldöttség tagjait biztos érzés 

tölti el, hogy ők a nők politikai 

polgári jogainak egyenjogositásáért 

küzdő heroinák. A heroinák az autó- 

ban kedélyesen diskurálnak. 

A parlament éppen vita után var. 

A képviselők a szünetben a büffében 

békülnek ki egymással. Bejelentik a 

többség elnökének a küldöttséget. 

Azonnal fogadja. Az egyik tanácskozó 

teremben. Ünnepélyes arc, Reményt- 

keltő bizakodások. 

- Végtelenül örülök, mondja a 

pártelnök. Rajtunk nem mulik. Szük- 

ségünk van a párt erejének felfrissi- 

tésére ilyen uj politikai elemekre. De 

talán jó lenne, ha az ellenzékkel is 

tárgyalnának. A magam és pártom 

nevében egyenesen követelem, 

az önök jogai elismertessenek. 

hogy 

A küldöttség nem tartja fontosnak 

az ellenzéket. Boldogan hazatérnek és 

reménykedve gondolnak arra, amikor 

ők is parlamenti tagok vagy legalább 

is szavazó honpolgárok lesznek. 

Este a pártklubban egy csoport 

csendesen diskurál. Nem tudni miről. 

Azt hiszem nem volt politika. Az 

: . i egyik öreg ur fejcsoválva egyre csak 
igazságügyminisz- 

A höl- 
azt ismétli: 

- Csak ne lettek volna annyira - 

hogy is mondjam? közel az én 

éveimhez... 

Grósz Dezső. 

ss. enemnszasemamasmmm 

- Nagy összegü ékszert csalt 
ki. Bécsből jelentik : Bécsben letartóz- 
tatták Tovbini György román ál- 

risban elfogott két Tovbini öccsét. 
Tovbini György nemrég Bukarestben 
Wueisz Hermann ékszerésztől nagy- 
mennyiségü ékszert csalt ki és azzal 
megszökött. 

Cigarettákat hamisitottak. 
Bukarestből jelentik: A dohányjöve- 
deki vezérigazgatóság nagyszabásu ci- 
gárettahamisitásnak jött a nyomára. 
Eddig még ismeretlen tettesek nagy 
mértékben hamisitották a Bucuresti és 
Corp Diplomatic cigarettákat. A ha- 
misitott cigarettákat silány minőségü 
dohánnyal töltötték meg. A hamisitók- 
nak sikerült a hamisitott cigarettákat 
közvetlenül egyes bukaresti tőzsdések- 
nél is elhelyezni A dohányjövedeki 
vezérigazgatóság meginditotta a nyo- 
mozást a hamisitók kézrekeritésére. 

- Gyilkol a szovjet főbiztosa. 
Moszkvából jelentik: Nagy feltünést 
keltett Brahimov volt krimi szov- 

lampolgárt, a kötvényhamisitásért Pá- jetfőbiztos letartóztatása. A letartózta- 
tás gyilkosság miatt történt. 

Felemelt tiszti nyugdijak. 
Prágából jelentik : Hosszas parlamenti 
vita után felemelték háromszázötvenhat 
volt osztrák-magyar tiszt nyugdiját. A 
háromszázötvenhat tiszt között van 
Böhm Ermolli, Zedvitz gróf, Lobko- 
vitz, Klepsroth tábornok és több is- 
mert hadvezető. 
- Leéget gyártelep. Budapestről 

jelentik: A Braun likörgyárnak az 
Üllőiut és a Gyep utca sarkán levő 
telepén veszedelmes tüz pusztitott. A 
tüz a palackraktárban támadt és az 
egész telepet pusztulással fenyegette. 
A tüzoltóság a szomszédos épü eteket 
elárasztotta vizzel és igy sikerült a tüz 
tovább terjedését megakadályozni. 
Maga a palackraktár teljesen leégett. 

képkiáliitása 

Egész map nyitva a 

e edeeebel
belbe elbe bebbeb belebeébebebebebe 

DAUDET LEON Nők a politikában VISSZAMEGY 
PARISBA. Párisból jelentik: Nagy 
feltünést keltett annak ideján Daudt 
Leon rojalista szerkesztőnek esete, 
alit fogházra itéltek és aki csak hosz- 

szas ellentállás után vonult be a fog- 

házba, onnan pedig hivei ügyes trük- 

kel kiszabaditották. Daudei az utóbbi 

hetekben Belgiumban tartózkodott. 

Hir szerint Daudet február 13-án meg 

jelenik Párisban a rojalisták bankett. 

jén, hogy aikalmat adjon a rendőrség- 

nek a letartóztatásra. 

A devizakereskedelem könnyi- 
tése. Bukarestből jelentik: A Banca 
Nationala visszavonta a két hét előtt 
kibocsátott és a devizaforgalmat kor- 
látozó rendelkezését. A visszavonás 
után a bankok bárkinek eladhatnak 
tizezer lei erejéig előzetes engedélye- 
zés nélkül devizákat és valutákat. 
- Amerikában meggyilkolt ma- 

gyar farmer. Newyorkból jelentik : 
A vwellandi kerületben Németh 
István amerikai farmert meggyilkolták. 
Németh már hosszabb idejevolt Ame- 
rikában és tekintélyes vagyonra tett 
szert. Farmja közelében ismeretlen tet- 
tesek tizenkét revolverlővéssel lelőtték. 
A gyilkosok Némethnek meghagyták 
óráját, pénzét és azért a hatóságok azt 
hiszik, hogy a gyilkosság bosszu 
müűve. 

",„2 Costas" akrobatikus táncosbár 

utolérhetetlen szenzáció a Royal-kávé- 

házban. í 

Bosszuból felgyujtotta a 
templomot. Bosztonból felentik: Egy 
tizennégy esztendős fiu betört az egyik 
temzlcnoa es mert a perselyeket üre- 
sen találta, bosszuból felgyujtotta a 
templom farészeit. A templom teljesen 
leégett. A fiatal gyujtogatót elfogták. 
-Sikkasztó és csaló banká- 

rok. Berlinből jelentik: A Potzdamer- 
strassen levő Friedlánder.bank- 
ház tulajdonosa több százezer márka 
betét elsikkasztása után egy hét előtt 
nyomtalanul eltünt. Egy másik berlini 
bank a vezetőknek csalárdsága miatt 
szintén megbukott. A rendőrség mind- 
két esetben erélyes nyomozást in- 
ditott. 

- Beretválás közben megőrült 
borbély. Marokkóból jelentik: Algir- 
ban egy benszülött borbélysegéd pil- 
lanatnyi elmezavarban beretválás köz- 
ben nagyot kurjantott és borotvájával 
elvágta vendége nyakát. Az éles penge 
a nyakcsigolyáig hatolt. A vendég 
azonnal meghalt. A borbélysegédet 
letartóztatták. 

- A Lloyd Taverna igazgatósága 
a nagyszerüű januári müsor után még 
fényesebb februári műsorról gondos- 
kodott. A müsor slágere Armandola 
és Engiona a világhirű néger táncos- 
pár. Kiváló erők Ivette és Dani, akik- 
nek ekszentrikus táncai ebüvölik a 
közönséget. Babi és Méri táncai fővárosi 
nivón állanak. Föllép még Papp Nusi is, 
valamint a kiegészitő müsor. Biztos, 
hogy a februári műsor is esténkint 
telt házakat vonz a Lloyd Tavernába. 
A müsor minden este szinrekerül. Ma 
délután ötórai tea teljes müsor kere- 
tében. 

lliom-tejkrémet, liliom- 

kizárólag KULKA Emil városi 

ba szép akar lemni, i 

1 tejszappant, liliompu- 

g ógszertárában, a „Fekete Sas- 

nhasználjon KULKA-féle v 

dert, 3 szinben. Kapható 

hoz", 1.. Szentgyörgy-tér. 

a Cicban-palotában 

Belépődij nincs 
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a franciákkal 
tizenötödikén pedig a csehekkel Kassán 
méri össze erejét 
damba indul. 

6. oidal 

Müvészet 
aeaezo. 

Fehér rózsabál. Holnap nagy napja 
lesz Temesvár és a Bánság magyar- 
ságának. A Magyar Nőegylet ezen a 
napon rendezi a tavalyi Ibolya-bál 
után második bálját, amely idén a fe- 

hér rózsa jegyében fog lefolyni. A te- 
rem csupa fehér rózsával lesz diszit- 
ve, az összes vendégek pedig fehér ró- 
zsát fognak jelvényül viselni. Külön 
látványosság lesz a fehér rózsák s0- 
kaságában ékeskedő szinpad, amelyen 
fehér rózsáknak öltözött leányok élő- 
képekben szimbolizálják a jótékony- 
ságot, majd elmondják a Jörgné- 
Draskóczy Ilma költönő által 
irt prológust. A prológus után Bin- 
gert Pipi, az imert és tehetséges 
fatal táncosnő rózsás Amornak öltöz- 
ve rózsatáncot lejt. Az ünnepélyes 
megnyitás után két teremben kezdő- 

dik a tánc, az egyikben Kálló Gé- 
za zenekara, a másikban pedig Temes- 
vár legkiválóbb jazzbandja szolgáltat- 
ja a zenét. A bálra jegyeket, valamint 
az ifjuság számára külön ötven leies 
táncos jegyeket már most lehet előre 
váltani az egyesületnek az Elite-kávé- 
ház fölött a Józsefvárosi Polgári Kör- 
ben levő helyiségében. Ugyanott rek- 
lamálják meg ma és holnap délután öt 
és hét óra között meghivóit mindazok, 
akik tévedésből ilyet nem kaptak. Fe- 
hér rózsa parfőmöt a bálra a közön- 
ségnek kitünő minőségben Antaló- 
ezy Gusztávnak a püspöki palotá- 
ban levő parfümeriája ajánl. 

Profi és amatőr. A T. A. C. álarcos- 
bálja is programjába vette a napi 
sport égető kérdéseit és a bemuta- 
tandó táncprodukciókat két 
osztotta be - az amatőr táncmüvé- 
szek és a hivatásos táncemutatványok 
előadására. A nemes versengés nagy 
báli közönség jelenlétében fog lefoly- 
ni, farsang utolsó szombatján február 
18-án a Tiszti Kaszinó müvésziesen 
feldiszitett termeiben. 

Sporit 
Románia a Dawis-kupa küzde- 

lemben. Megirtuk, hogy a Dawis- 
kupáért folyó világküzdelemben Romá- 
nia is résztvesz. Tegnap ejtették meg 
a selejtező mérkőzésekre vonatkozó 
sorsolásokat. A sorsolás során Románia 
Belgium versenyzőivel kerül szembe. 
A versenyszabályok értelmében Romá- 
niát érte az a kellemes helyzet, hogy 
a tenniszmérkőzések lebonyolitására 
pályát választhasson. Természetes, hogy 
Románia Bukarestben óhajtja lebonyo- 
litani az előküzdelmet és azt már be 
is jelentette az országos sportszövetség. 

mérkőzéseket május elseje előtt kell 

részre 

Temesvár, február 9. 

Egyik cikkünkben néhány nap előtt 

rámutattunk arra. hogy a városi 

könyvtárban, dacára annak, hogy ol- 

abszolut többsége a vasóinak ma- 

gyar könyvek iránt érdeklődik, el- 
enyésző csekély mennyiségben szerez- 

nek csak be évente uj magyar köny- 

veket. A magyar nyelven megjelenő 

tudományos könyvek beszerzését pe- 

dig éppenséggel elhanyagolja a vá- 

rosi könyvtár. Pedig e tekintetben 

követhetné a kolozsvári egyetemi 

könyvtár példáját, amely az uj 

román nyelvi könyveken kivül 
megvásárolja az ujonnan megje- 

lent magyar könyveket is és külö- 

nösen a tudományos könyvekre 

fektet nagy sulyt. 

Temesvárott ugy állunk, hogy or- 
vosok, mérnökök, ügyvédek, tanárok 
és más értelmiségi pályákon müködő 
egyének már évek óta hiányát érzik 
az uj tudományos szakkönyveknek. 
Ezek a könyvek ugyanis olyan drá- 
gák, hogy azokat magánember nem 
szerezheti be és éppen ezen a téren 
hivatott egy nyilvános könyvtár a 
köz szolgálatába állani. A temesvári 
Lloyd-társulat, amely gazdasági éle- 
tünknek egyik igen fontos szervezete, 

Izlés, modor, divat. Vám szer 
Géza székelyudvarhelyi rajztanár ezzel 
a cimmel százötven oldal terjedelmü 
könyvet ad ki, amelyben a mai társa- 
dalmi kérdéseket müvészeti szempont- 
ból tárgyalja. A könyv érdekes olvas- 
mánynak igérkezik minden társadalmi 
osztály és az ifjuság számára is. Ösz- 
szesen hat részből fog állani és bő- 
séges tartalmából a köveikező fejezet- 
cimeket emeljük ki. A ház és a lakás, 
A gyermekszoba, A könyv, Az iskola, 
A játekszer, A templom, Az utca esz- 
tétikája, A reklám és a plakát, A szin- 

lejátszani. Így azok valószinüleg április 
hó második felében Bukarestben kerül- 
nek eldöntésre. Az érdekes tennisz- 
mérkőzések iránt nagy az érdeklődés 
és a bukaresti pálya lehetővé teszi 
hogy Erdely és a bánság 
játékosai szintén szerepelhessenek, amit ! eddig a drága külföldi ut költségei akadályoztak meg. 
A magyar vizipoló csapat mér-! kőzései. A magyar vizipoló válo- gatott csapat - mint Budapestről je- 

lentik az amszterdami olimpiász előtt még néhány válogatott mérkőzést bonyolit le. Junius hó tizenhetedikén a belgákkal, julius hó harmadikán a németekkel, julius hó nyolcadikán az osztrákokkal, julius hó tizennegyedikén 
Budapesten, julius hó 

és azután Amszter- 

Egy 
szoba, konyha 
és mellékhelyiségekből álló 

lakás 
az Erzsébetvárosban 
március 1i-re 

. 

kiadó. 
Bővebbet Dr. Brebcra Vencel ügyvéd- 

nél I, Jenőherceg-utca 8. 355 

legjobb 

a világ legkedvezőbb bevásárlási forrása és Európa leg- nagyobb árumintavására. Ezerhatszáznál több árucsoport. Huszonegy ország iizezer cége a legjobbat és legföké- 
i letesebbei állitja ki. 

Mintavásár 1928 
Technikai és épitési vásár márc. 4-14-ig. 

Texiilvásár márc. 4-7-ig. 
Cipő- és bőrvásár márc. 4-17.-ig. 

Irodalom 

A városi könyvtár 
magyar szakkönyvekben való hiányát 
akarja pótolni a temesvári Llovydtársulat 

a mult esztendőben felismerte azt a 
hátrányt, abból származik. 
hogy komoly szakkönyvek nem álla- 
nak az érdeklődők részére, ezért kö- 
rülbelül huszezer lei értékben szerzett 

amely 

be a kereskedelem, az ipar és pénzügy 

körébe vágó szakkönyvet. Ugyanak- 
kor azonban foglalkoztak 

tervvel is, hogy 

szakkönyveket is beszereznek. Kun 
Richárd igazgató 

grády 

azzal a 

egyéb tudományos 

felszólitására Lé- 

István erre vonatkozólag 
tervezetet is dolgozott ki. A Lloyd- 
társulat választmánya akkor a tár- 
sulati könyvtárnak tudományos mun- 
kákkal való kiegészitésére százezer 
leit szavazott meg. Ezt a pénzt azon- 
ban mindeddig nem használták fel 
Miként értesülünk, ennek 

a szakkönyvtárnak létrejötte iránt 

most ujból érdeklődés mutatkozik 

a ELloyd-társulat tagjai körében és 

azzal az eszmével foglalkoznak 

hogy a tervnek megnyerik Tótis 

Rezső belga konzult, a Lloyd-tár- 

sulat elnökét is. 

A terv megvalósitását mindenesetre 

sürgeti az a körülmény, amelyről 
már szóltunk - hogy a városi könyv- 
tárban uj magyar nyelven megjelent 

tudományos müveket egyáltalán nem 

szereznek be. 

zzzp ezz 

ház, A muzeum, A jó modor, A külső 
megjelenés, Az asztalterités, Az ijenc- 
ségek, A tánc, A rövid haj és a rövid 
szoknya, A férfi és nő ulcán és ott- 
hon. A köny ára hatvan lei lesz A 
nyomtatvány, amelyen a szerző könyvét 
eőre bejelenti, igen izléses, csinos, 
amivel előre is jelezni kivánja azt, hogy 
a könyv ciméhez méltóan szintén szép 
klállitásu lesz. Az érdekesnek igérkező 
könyv Vámszer Géza rajztanár, Odor- 
heiu, Strada Regina Elisabeta 10. szám 
cimen rende hető meg. 

márc. 4-10-ig 

Felvilágositási nyujt: 

Leipziger Messeamt, Leipzig és 
Angerbauer Jenő 

Temesvár, I, Str. Gen. Praporgescu 3. : Tel.: 70 

.............. 

tb. megbizott 

1928 február 
e ee 

Közgazdasa 
Iparengedély 
nélkül dolgozik töbl 

Temesvár, február I0 
Az utóbbi időben a temesvári 

rosság egyes ágaiban mindink 
hangosabb lett a panasz, hogy Te 
torontálmegye nyugati és északny 
gati részeiben elvesztik eddigi piaci 
kat. Ez különösen a fémszakmába 
volt érezhető. Ezen a vidéken a ga 
dák ugy a községekben, mint pedig 
szőlőikben, sőt szántóföldjeiken 
előszeretettel alkalmazzák a drótke 
téseket és ebből a cikkből a temesvár 
kisipar igen nagy mennyiségeke 
szállitott ki ezekbe a községekbe. A 
erre vonatkozó megrendelések mos 
teljesen elmaradtak. Az érdekelt iDs 
rosok kérésére Pe t c u György ipa 
testületi titkár bejárta ezt a vidéke 
hogy a helyszinén vizsgálja meg, m 
az oka annak, hogy a temesvári drót 
keritést gyártó ipar ezt a piacot a 
vesztette. A szemlent megadta a ma 

gyarázatot. A vidéken számos vaske 
! reskedő van, aki minden iparigazo 
j vány nélkül maga foglalkozik dró 
keritések készitésével. Temesvárró 
szerzik be a szükséges sodronyt 
otthon kézi géppel inasaik álta 
ayártják a drótfonatokat. Az ipartes 
tület most ezek ellen ipari kihágá 
miatt eljárást indit. Többek közö 
Perjámoson Ilehmann Károly é 
Kelcsó János, Nagyszentmiklósor 
pedig a Weber és Jakab, Úi n ger 
mann, Andresz, 
Iritz Lajos, továbbá a Divó és 

ilyen cimen az eljárás. 

A kiviteli illetékek eltörlése 
Bukarestből jelentik: A mezőgazda 
sági kamarák országos kongresszusán 
Connert 
szasan foglalkozott az erdélyi és bán- 
sági gazdasági helyzettel, az 
tenyésztők válságával 
kivitel nehézségeivel. 
oda a kongresszus, 
necsak az állatok után fizetendő k 
viteli illetékeket szüntesse meg, hanem 
a gazdasági termelés fokozása és a 
kölkereskedelmi mérleg javitása érde- 
kében töröljenek el mindennemü ki. 

és a gabona- 
Kérte, hasson 

; kormányzója. Bukarestből jelentik : 

vwici, a Nemzeti 

pedatu egyetemi tanárral, az Ave- 

vel, töltik be. Lapedatu erdélyi ember 
lés nagy érdeme van abban, hogy Ro- 
mánia megkezdte Németországgal a 
pénzügyi tárgyalásokat. Lapedatu je- 
lenleg is Berlinben tartózkodik. 

A 

Nyilttér 
(E rovatban közöltekért a szerkesztőség 

nem vállal felelősséget.) 

Figyelmeztetés ! 

Esetleges félreértések elkerülése vé- 
gett igen tisztelt tagjaink és meghi- 
vott vendégeink szives tudomására 
hozzuk, hogy az „Ujságirók Klubjá"- 
nak termei a Dom-tér és Hunyadi- 
utca sarkán levő épület I. emeletén 
vannak és a hangversennyel egybe- 
kötött ünnepélyes megnyitás ma, (pén- 
tek) este 9 órakor lesz. 

Az elnökség. 

Figyelmeztetés! 

Tévedések elkerülése végett a „Fé- 
szek" Irók, Müvészek és Ujságirók 
Klubjának vezetősége ezennel tudatja, 
hogy a Klub helyiségei kizárólag a 
Weisz-palotában, Í. em. fognak meg- 
nyilni. Bejárat a szinhá szemben. 
A megnyitás napjának dátuma a 

legközelebbi napokban közzé lesz téve. 
A Fészek" elnöki tanácsa. 

Haus 

Társa vaskereskedő cégek ellen indul 

hogy a kormány 

viteli illetéket. A képviselő inditványát 
a kongresszus egyhangulag magáévá 

A Banca Nationala uj helyettes: 

A Cannesben elhunyt Capitano- 
Bank helyettes- 

kormányzója heyét valószinüleg La- 

rescu kormány volt pénzügyminiszteré- 

mil, 

Fritz képviselő hosz. mut 



Egy szó ára három lei, vas- 
betüvel öt lei. Legkisebb 

róhirdetés harminc leij, 

I láskeresőknek tiz szóig hus- 

eli. 

Előfizetőink abban a kedvez- 
ényben ré zesülnek, hogy az 

4 jolsó előfizetési nyugta felmu- 

ása ellenében havonkint 
gyszer dijmentesen kö- 

a ölhetnek egy tiz szóig terjedő 

próhirdetést. 
A hirdetési dij mindenegyes 

elben előre fizetendő. 

I Házasság 
érjnhez adnám 25 éves izr. hugo- 
mat 10-15 ezer lei havi jövedelmü 
A kereskedőhöz vagy iparoshoz. Le- 
il . : 
i veleket a kiadóba kérek „Hozom ny 

(2006 200 ezer lei jeligére. 

Levelezés 
ta 

Alkalmazás 

ideki nagyobb háztariás szoba- 
leányt es szakácsnőt keres marcius 
Iei belepésre. Csakis hosszu bizo- 

M nyitványokkal rendelkezők jelent- 

kezzenek. Cim megtudható a ki- 
M4 adoban. 

eeljesen önálló francia- es angol 

szabásznő elhelyezést nyer előkelő 

nidivatszalonban. Tanuló leányok 

felv tetnek. Cim a kiadóban. (364) 
- 
! 

Aműu tomán, német, magyar nyelvet tö- 
a logesmi k letesen biró g p- és gyorsirónő 

bu március elsejére allast keres. Cime- 
ellisba ket a kiadoba „Gepiró" jeligére 

z a kerek. 

fázvezetőnőnek ajánlkozik 38 éves 
özvegy urin , ki gazdálkod shoz is 

ért. Cim: Temesvár, IV, Bem-utca 
24 Juhasz. (370) 

nálló számlázó, g pir s, - köny- 
aéd veléshez ért, - brhol áll st keres. 
il Ajánlatokat „Pontos" jeligere kérek. 

i (367) 

1 
er 
MIIt 

ől jelentik: v 

bármely városrészben május elsejére 
keresek. Cin eket bérösszeg meg- 

ijelöléssel a kiadóba „Csendes lakó" 
(110/a) 

elvárosban egy nagyobb lakast 
keresek május elsejére bérbe. Ci- 

um 
meket „Tiszta lakó" jeligére a ki- 
adóba k rek. (110/b) 

Adás-vétel 
Olcsó házhelyek eladók. Érdek- 
lődni IV., Fröbl-utca 15, ajtó 8 (366) 

állapotban levő hasznalt női teli- 
kabt eladó. Erőd-utca 10/1I. (362) 

javitások, bármily gyártmány, 
jótállás mellett 

apedalu Je- 

Katzkynál 
Suelt 4 .......... 

já Mercy-utca 10. 

aé,: 

8 Fehér emailirozott konyhaberen- 
" dezések jutányos áron eladók El- 

vállalok minden a szakmába vágó 
munkát, javitásokat soronkivül pon- 
tosan végzek. Márton József, asz- 
alos, IV., Eötvös-u. 4. (179) 

rfüleltek, 

pitano ban május 1-ére keresek. Cimeket i hegedült. 

Klára és Nelly, akik a hanyagjá- 

rásu nyegle fiatalembereket utánozva 

léptek az emelvényhez, tejpuncsot 

rendeltek. Mikor megkapták, egy ki- 

csiny asztalka mellett telepedtek le. 

Szürcsölték a tejpuncsot és közben 

hogy miket beszélnek a 

szomszédos asztaloknál. 

Hallották, amint egy fiatal nő, aki 

egy fiatalemberrel nem messze tőlük 

ült, igy szólt udvarlójához: 

- Azt akarom, hogy menjünk in- 

nen az Atlantic-bárba. 

- Miért akarsz éppen odamenni? 

- kérdezte morcosan a fiatalember. 

- Azért, mert hallottam, hogy ott 

cigányok muzsikálnak és hogy a ci- 

gányprimás nemcsak kitünően hege- 

dül, hanem gyönyörü szál ember is. 

- Persze, téged inkább a szép ci- 

gányprimás érdekel, mint a muzsi- 

kája. 

Az idegen nő és lovagja eltávoztak. 

- Hallottad? - sugta Klára Nelly- 

nek. - az Atlantic-bárban cigányok 

muzsikálnak. akiknek cigányprimá- 

suk van. 

- Tudod mit. felelte Klára - 

1nenjuna e. nil is oda, nezzük meg azi 

a cigányprimást. 

- Te mi az, hogy cigányprimás? 

- Az unokabátyám már beszélt ne- 

1 kem cigányzenéről és cigányprimás- 

ról, hát azért tudok is a kérdésedre 

válaszolni. A cigányprimás egy-egy 

cigányzenekarnak a karmestere, Azaz, 

hogy valamivel több, mert nemcsak 

dirigál, hanem maga is muzsikál. Ha 

jól muzsikál a cigányprimás, akkor 

nagyszerüen tudja vezetni a bandát 

is. És sokszor maga muzsikál, a banda 

elyankor csak halkan kiséri. 

A fiatalembernek öltözött két leány 

erre fizetett és nemsokára ismét kint 

volt az utcán. 

Magukhoz intettek egy autót és 

Klára kiadta a parancsot: 

- Az Atlantic-bárba! 

A bárhelyiség kapujában nagy szi- 

nes plakát volt. A kép egy ífrakkba 

öltözött fekete képü cigányt ábrázolt, 

- Ez volna a hires cigányprimás, 

-szólt Klára halkan Nellyhez - no, 

mondhatom, nekem nem nagyon tet- 

szik. Szinte bánom, hogy idejöttünk. 

De ha már egyszer itt vagyunk, hát 

akkor menjünk is be. 

Klára két jegyet váltott a pénz- 

tárnál az első sorba. Egy livrés inas 

elvezette őket a helyeikre. 

Mikor leültek, azonnal az előttük 

emelkedő szinpadra néztek. Ott látták 

maguk előtt a cigányzenekart. 

Azonban a cigányok nem muzsi- 

káltak. A szinpadon éppen egy zsong- 

lőr mutogatta magát. Késeket és nagy 

golyókat dobált a levegőbe és azokat 

ügyesen elkapdosta és ujból feldobta. 

Mikor a zsonglőr végzett és távo- 

zott, egy táncosnő lépett a szinpadra. 

Ruha alig volt rajta. Zongorakiséret 

mellett frivol táncokat lejtett és még 

frivolabb dalokat énekelt hozzá. 

A két fiatal leányt nem érdekelte 

sem a zsonglőr, sem a táncosnő. Min- 

den Égyelmüket a cigányoknak szen- 

telték és azokat nézték, 

mozdulatlanul ültek hangszereik mel- 

lett. 

szspnozaz 

noha azok 

Hercegnő 
szerelme 

- Nézd csak, - sugta Nelly - mi- 

csoda barna arcok, 

i szemek! 

sötét. Egészen olyanok, 

tott. 

és cigány 

fekete 

A hajuk milyen göndör és 

micsoda 

amint cigá- 

nyokat képeken ábrázolva láttam. 

- Magam nem vagyok valami na- 

gyon elragadtatva tőlük. - sugta 

vissza Klára. : 

Mikor a táncosnő befejezte táncát, 

a teremben egyszerre feszült csend 

lett. A cigányok előkészitették hang- 

szereiket. A hegedüsök végezték azt 

a rendes cincogást, ami a hegedü 

hangpróbálását jellemzii Klárának 

feltünt, hogy az egyik cigány valarai 

asztalszerü huros szerszám elé ütt. 

- Micsoda asztal az? - kérdezte 

Klára. 

- Bizony azt nem tudom, - vála- 

szolta Nelly. 

Egy idősebb ur azonban, aki mel- 

lettük ült és a kérdést hallotta, kész- 

séggel adta meg a felvilágositást: 

- Az a cimbalom, a magyar cigá- 

nyoknak egy hires hangszere, majd 

meglátják mindjárt. hogy ezen a 

hangszeren milyen remekül lehet ját- 

szani. 

A következő pillanatban a terenm- 

ben valóságos tapsorkán zugott fel. 

Az ágyuszerü tapsolásra Klára össze- 

rezzent, majd a szinpadra nézett, ahoi 

abban a pillanatban jelent meg a ci- 

gányprimás, akinek a tapsolás szólt. 

fiatalem- A cigányprimás karcsu 

ber volt. Arca érdekes, a szeme égő, 

a haja pedig olyan fekete, hogy szinte 

az acélkékbe játszott át. 

Felső aikán kicsike bajusz kacér- 
kodott. Az arca valamivel világosabb 

mint a többi cigányé. Az 

különben egy 

rendes kulturember benyomását tette. 

szinü volt, 

egész cigányprimás 

Ezt a kulturáltságot bizonyára a kü- 

lönböző világvárosokban sajátitotta 

el, melyekben a plakát szerint már 

járt és játszott. 

Az élő cigányprimás egészen más 

benyomást tett Klárára, mint az a 

kép, melyet a kapunál a plakáton lá- 

Jóformán le se vette szemét a 

cigányprimásról, miközben halkan 

odasugta barátnőjének: 

- fTe, Nell, 

Szebb férfit még nem láttam életem- 

ez gyönyörü ember! 

ben! 

Mikor a cigányprimás elhelyezke- 

dett a szinpadon, a taps elhallgatott, 

hogy utána még hangosabb üdvrival- 

gás zugjon fel. 

- Eljen Rigó! Eljen Rigó! Éljen 
Rigól! 

Ezt a kiáltást zugta perceken ke- 

resztül a teremben az egész közönség. 

Mikor aztán hosszu percek után a 

publikum lecsendesedett. Rigó a szin- 

pad szélére lépett, a banda elé, állá- 

hoz támasztotta hegedüjét, ráfektette 

a hurokra a vonót és muzsikálni kez- 

dett. 

A hegedü megszólalt,. Ugy csicser- 

gett, mint valami madár. Mintha a 

pacsirta mámoros hangja csengett 

volna. Vagy mintha a fülemüle dalolt 

volna. Majd utána ugy zugott a he- 

gedü, mintha a messzi magyar pusz- 

tából zugó szél érkezett volna. Érezni 

lehetett, hogy ebben a hegedüjáték- 

ban benne volt a szenvedélynek, a sze- 
relemnek, az örömnek, a fájdalomnak 

és a bánatnak minden skálája. 

(Folyt. köv.) 

Házhelyek havi 400 leies részlet- 

fizetésre kaphatók. Erzsebetváros, 

Josika-utca 4, jobbra. Délután 2-3 

óra között. (288) 

e ac 

Gépszijakat a helyszinén is szak- 
szerüen javit Elki szij- és ostor- 

készitő (a Sörgyárral szemben. (186) 

7. oldal 
. 

Téli vasuti 
menetrend. 
(Érvényes október 15-től.) 

Indulás a józsefvárosi pályaudvarrél: 

Bukarest felé személyv. éjjel 124- 

Arad felé személyvonat reggel 428 

Radna felé vegyesvonat reggel 5.24 

Báziás felé személyvonat reggel 5.55 

Zsombolya felé vegyesvonat reggel 6.20 

Arad felé személyvonat reggel 6.35 

Resica felé személyvonat reggel 6.80 

Perjámos-Valkány vegyesvonat 

reggel 6.45 

Bukarest felé gyorsvonat reggel 7.50 

Arad-Nagyvárad felé sz. v. d. e. 8.05 

Gyér felé vegyesvonat délelőt; 8.20 

Nagyszentmiklós-Csanád sz. v. 

délelőtt 8.35 

Buziás felé vegyesvonat reggel 7.A? 

Bukarest felé személyvonat d. e. 9.40 

Jugoszlávia-Keresztes délelőtt 9.50 

Zsombolya-Szeged felé sz. v. d. e. 11.10 

Zsombolya felé szimplon délután 12.15 

Arad felé gyorsvonat délután 12.17 

Resica felé gyorsvonat délután 12.20 

Arad felé személyvonat délután 1.55 

Zsombolya felé vegyesvonat d. u. 2.- 

Radna felé vegyesvonat délután 2.13 

Perjámos felé vegyesvonat d. u. 2.30 

Valkány felé vegyesvonat d. u. 2.80 

Karánsebes felé személyvonat d. u. 2.40 

Nagyszentmiklós felé személyvonat 

délután 3.45 

Csanád felé személyvonat d. u. 83.45 

Resica felé személyvonat délután 3.50 

Báziás felé személyvonat d. a. 5.04 

Bukarest felé személyvonat d. u. 5.10 

Keresztes-Jugoszlávia felé v. v. 

délután 5.20 

Gyér felé vegyesvonat délután 5.80 

Bukarest fele szimplon délután 6.48 

Arad felé személyvonat délután 7.50 

Zsombolya felé vegyesvonat d. u. 7.58 

Bukarest felé gyorsv. d. u. 9.50 

Zsombolya felé gyorsvonat éjjel 10.57 

Arad felé gyorsvonat éjjel 11.16 

Erkezés a józsefvárosi pályaudvarra: 

Aradról személyvonat éjjel a.88 

Bukarestből személyvonat reggel 5.48 

Zsombolyáról vegyesvonat reggel 6.i8 

Gyérről vegyesvonat reggel 6.a8 

Nagyszentmiklósról személyv. reg. ő.E8 

Csanádról személyvonat reggel 6.Es 

Resicáról személyvonat reggel 6.51 

Keresztes-Jugoszlávia vegyesv. 

reggel 
7 

Zsombolyáról gyorsvonat reggel 7.18 

Buziásról személyvonat reggel 7.40 

Aradról gyorsvonat reggel 
7.83 

Báziásról személyvonat reggel 
77 

Radnáról vegyesvonat reggel 
7.83 

Karánsebesről személyv. reggel
 7.48 

Periámos-Valkány vegyesv. 
reg. 7.48 

Aradról személyvonat reggel 
8.08 

Bukarestből gyorsvonat reggel 
8.05 

Zsombolyáról vegyesvonat reggel 
3.1 

Bukarestből személyvonat reggel
 10.41 

7s 

Bukarestből szimplon reggel 11.ö8 

Arad-Máriaradnáról sz. v.d.u. 12.08 
Buziásról személyvonat délutáén 1.89 

Gyérről vegyesvonat délután 1.8 

Keresztes-Jugoszlávia vegyesv. 

délután 4.12 

Aradról személyvonat délután 4.84 

Z nbolyáról vegyesvonat d. u. 4.48 

Báziásról személyvonat délután 5.35 

Resicáról gyorsvonat délután 6.- 

Radnáról vegyesvonat délután 
6.e8 

Aradról gyorsvonat délután 8.18 

Zsombolyáról szimplon délután 
6.e8 

Nagyszentmiklósról sz. v. d. u. 
6.88 

C-anádról személyvonat délután .88 

Resicáról személyvonat délután 7.86 

Bukarestből személyvonat d. u. 

Buziásról vegyesvonat délután 7.48 

Perjámos-Valkány vegyesv. d.u. 7.4§ 

Aradról személyvonat este 10- 

Bukarestből gyorsvonat este 106.88 

Zsombolya-Szeged sz. v. este 14 
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miati letartóztiattak tegnap éjsza- 
s 

ka fizennégy anabaptisiát, akilk- 
ről komumnunmnisia összeeskülvést 

sejtettek a kolozsvári lapok 
Kolozsvár, február 10. 

Tegnap reggel a kolozsvári lapok 
szenzációs hirt közöltek egy nagyarányu 
kommunista összeesküvés leleplezéséről. 
A reggeli lapok hiradása szerint a 
kolozsvári rendőrség tegnapra virradó 
éjszaka leplezte le a kommunistákat az 
egyik kolozsvári házban. Az ujságok 
nyomán ez a hir a déli órákig tartotta 
magát. A városban ezalatt ugyanis azt 
beszélték az emberek, hogy 

a sziguranca és a rendőr- 
prefektura harminc csendőr- 
rel házkutatást tartott előző 
éjszaka a Szondy-utca 17. 
szám alait levő házban, ahol 
a tiikos kommunista össze- 

esküvést leleplezték. 

Az összeesküvés feje a hirek szerint 
Walzer Pál németországi kommunista 
volt, aki Wohlinger nevű ausztriai 
kommunistával együtt az amerikai 
kommunista szervezetek pénzén ková- 
csolta volna a kolozsvári összeesküvést. 
Ezen legujabb erdélyi kommunista 
szervezkedésnek a feje pedig Magya- 
rosi Márton besztercei vasmunkás és 
Faluvégi Dénes, az egyik kolozsvári 
hetilap szerkesztője volt. A rendőrség 
mintegy husz egyént talált a Szondy- 
utca 17. szám alatt levő házban, ahol 
az egyik lakásban éppen gyülést tar- 
tottak. 

Az összeesküvés fejeit nem 
sikerült elfogni, de kézrekeri- 
tésük érdekében a legerélye- 
sebbintézkedéseket foganato- 
sitották. Az előállitott egyének 
kihallgatása egészen a reg- 

geli órákig tartott. 

Igy szólt a kolozsvári reggeli lapok 
hiradása. Ezzel szemben a való tény- 
állás egészen más természetü eseményt 
világitott meg. Tudósitónk ugyanis fel- 
kereste Bi a nu sziguranca vezérfel- 
ügyelőt és Mihali kolozsvári rend- 
örprefektust, akik kijelentették, hogy 
az emlitett éjszaka folyamán a Szondy- 
utca 17. szám alatt levő házban való- 
ban történtek letartóztatások, azonban 
ezek nem kommunista összeesküvéssel 
állanak összeköttetésben. 

Anabaptista hivőket találtak 
az emlitett házban, akik el- 

parasztpárti kortest a csendőrök lőtték 

ganda miatt, hanem azért in- 
ditottak hivatalos eljárást, 
mert engedély nélkül gyülést 

tartottak. 
A kolozsvári állambiztonsági hivatal 

és a rendőrség képviselői együttesen 
jelentek meg a gyülés szinhelyén és 

len nem kommunista propa- 
: 
[ 

az ott levő anabaptista delegátusok 
közül tizennégyet letartóztattak. Közöt- 
tük van Faluvégi Dénes kolozsvári 
ujságiró is, aki az anabaptisták ko- 
lozsvári gyülekezetének vezére és 
Szilágyi József nevü társa. Az 
anabaptista hivők ellen most tiltott 
gyülekezés miatt folyik az eljárás. 

Lelőtt parasztok 
ügyében rendikivil izoalmas lefolyásun 

ülési iartott tegnap a kamara 
Bukarest, február 10. ! 

A Dreptatatea legujabb hiradása 
szerint a parasztpárt két agitátorát a 
Valceamegyei Ostranca községben 
agyonlőtték. Egyikük a kórházba való 
szállitás közben halt meg. Az emlitett 
lap azt állitja, hogy a két nemzeti 

le az ellenzék egyik népgyülésén. A 
lapjelentés nyomán a kormány távirati 
felvilágositást kért Valcea megye pre- 
fektusától és a beérkezett hivatalos 
jelentés szerint az eset következőképpen 
játszódott le: 
A csendőrség hivatalos szolgálatának 

teljesitése közben le akart tartóztatni 
két földmüvest, akik azonban nem enge- 
delmeskedtek, hanem megtámadták és 
bántalmazták a csendőröket. Ezek a 
törvényes felszólitás után kénytelenek 
voltak fegyverüket használni. 
A kiküldött igazságügyi köze- 
gek is megállapitotlák, hogy 
a véres esemény a fentiek- 
nek megfelelően játszódott 
le és ahhoz a politikának 

semmi köze nem volt. 
Ez az incidens foglalkoztatta a ka- 

mara tegnapi ülését is, amely felette 
izgalmas hangulatban folyt le. Mirto 

(A Kereskedelmi és Gazdasági Bark devizaosztályának árfolyamal.) 
Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalást 
jelent pénzben, a második áruban a harmadik bankjegyet középkurzuson. 

Zürichben a lei 5:18:5 Párisban 1565 
Temesvári magánárfolyamok 

Angol font: 
dinár: 289 külföldi, 2-83 belföldi, 
66 10-66, francia frank 644 -645-650, 
cseh korona: 484-485-473, 
schilling: 23-2305-23-, 
frank: 31145-31748-3150. 

79550-795-795, 

német márka: 39-3905-39-, 
magyar pengő: 

1928 február 10-én reggel: 
dollár: 163125-163:50-16275, 

283 effect, hollandi forint: 66- 
olasz lira: 862-864-8770, 

osztrák 
2860-2865-2870, svájci 

Terményárak: 
(Denzl és Kleiamann gakonabizományos cég árai.) 

Buza 850, rozs 680, takarmányárpa 670, sörárpa 730, tengeri 595, tengeri március és áprilisra 630, zab 660, bab 789, burgonya 2,45, korpa 575, lóhere 38 lei. Irányzat szilárd. 

farsangi estélye február 21-érn 
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IV. ÉVF.33. 

parasztpárti az ülés elején 
hogy néhány parasztnak a csendőrség 
által történt lelővetése ügyében akar 
felszólalni, de a belügyminiszter ugy- 
látszik szándékosan maradt távol. Fra- 
nasovici államtitkár emelkedett 
ezután szólásra, amire nagy zaj tört 
ki. A képviselők elhagyták a padokat 
és a terem közepére tódultak. Az 
elnök erre felfüggesztette az ülést, 
amelynek ujból való megnyitása után 
Duc a belügyminiszter már jelen volt. 
Kijelentette, hogy egész politikai kar- 
rierje alatt mindenkor hajlandó volt 
válaszolni a hozzá intézett kérdésekre. 
Nem érti azonban, hogy mi- 
ért akadályozzák meg bru- 
tálisan az ő munkatársát 
abban, hogy helyette feleljen. 

Előadta ezután, hogy a Valceamegyei 
nemzeti parasztpárti szervezet elnöke 
nyilvánosságra hozott távirata azzal 
vádolja meg a megye prefektusát, hogy 
annak intézkedései folytán az ostrancai 
csendőrség agyonlőtt egy parasztot. 
Az ügyészség megállapitotta, hogy 
nincsen szó politikai büntettről. Miután 
igy áll a helyzet, semmi helye nincsen 
annak, hogy ezt az ügyet a parlament 
előtt vitassák meg. fétó ujabb fel- 
szólalása után M a niu Gyula vádolja 
Ducát, hogy gunyt üz az ellenzékből. 
Duca végül megállapitja, hogy a for- 
radalmi plattform és a külföldi kam- 
pány meghiusulása után az ellenzék 
most mint gyilkosokat akarja a kor- 
mányt beállitani. Ez a plattform nem 
fog sikerülni. A belügyminiszter be- 
széde után nagy zaj támadt, a több- 
ség pedig felállva tapsolt Ducának. 
Az izgalmas ülés ezzel véget ért. 

ÖT MILLIÓ EMBER UJ HAZÁT 

KERESETT. Berlinből jelentik: Meg. 
bizható statisztikai adatok szerint az 

elmult hét esztendő alatt Európából öt 
millió ember vándorolt ki. 

A NÉMET-OROSZ KERESKE. 
DELMI KAPCSOLAT. Londonból je- 
lentik: Rudsutak orosz vasutügyi nép- 

biztos és Seimann, a szovjet állami 

bank igazgatója vezetésével orosz ke- 
reskedelmi delegáció érkezett Berlin 

be. Ez a tény az angol sajtóban óriási 
feltünést keltett. A berlini lapok egy- 
idejüleg a német-orosz kereskedelmi 
kapcsolat erős kifejlesztéséről irnak. 

ELÁRVEREZTEK MÁRIA ANTóÓ. 

NIA DIADÉMJAÁT. Londonból jelen- 
tik: Tegnap nyilvános árverésen elad- 

ták egy mügyüjtő gyüjteményét, Az 
eladott holmik közöt volt a kivégzett 
Mária Antónia francia királynő rubi- 

nokkal és gyémántokkal kirakott 

nyakszalagja és diadémja is. A két 

darabot kétezerkétszáz angol fonférf 
adták el. 

Felelős kiadó: VÁRNAY ELEMEÉER ür. 

. 

Nyomatott a Helicon Bánáti nyomda részvénytársaságnál, Timisoara. 

jelentette, 


